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Personaje: 


Don Strangerhorse - indian Sioux 

Zach - alb, în jur de treizeci de ani 
Graham - negru, 29 de ani 

T-Rex - negru, 16 ani 

Emilio Suarez - hispanic, între două vârste 


Constantine Borkin - imigrant rus 
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Actul | 


Scena 1. 


Don Strangerhorse, indian sioux, vorbeşte publicului. 


Don: 


Aveam nouă ani atunci când am pornit-o de acasă să traversez câmpul pe care 
îl traversam în fiecare zi. Mă duceam să joc baseball cu prietenii mei din rez... 
din „rezervaţie“, că aşa îi zice, aşa că mă agitam ca un şcolar şi speram să nu 
mă oprească străbunicul. Numele lui era White Eyes, adică „Ochi Albi“, pentru 
că ochii lui aveau o culoare pală, aşa ca ai omului alb. Şi-a primit numele după 
ce am primit noi toţi numele fiului lui, numele bunicului meu, şi tot aşa. Bunicul 
meu călărea pe un cal mititel care avea nişte semne ciudate pe faţă şi pe spate, 
era într-adevăr ciudat calul ăla când te uitai la el, aşa că pe bunicul meu îl 
chema Strangerhorse, cum ar veni „cal-mai-ciudat“. Atunci când duşmanii 
indienilor i-au subjugat pe Sioux, omul alb a făcut ce-a vrut cu numele noastre. 
Pentru prima dată în istorie am primit nume de familie, nume ca ale voastre. 
Pentru că nu l-au găsit pe Ochi Albi nici după luni de zile de la bătălie, 
Strangerhorse, cel mai bătrân supraviețuitor din familia noastră, a avut voie să 
îşi păstreze numele, dar din momentul ăla, toate generaţiile care urmau 
trebuiau să îl adopte ca nume de familie. 
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Pe măsură ce vremea a trecut şi unii dintre noi au încercat să se asimileze 
celorlalţi, am descoperit că un nume de familie era foarte util. (Apropo, nu 
există nici o „asimilare“). Eu m-am înrolat, am luptat în Coreea. Mă numesc 
Don. Don Strangerhorse. Pe copiii mei îi cheamă Robert şi Emily 
Strangerhorse. Pe soția mea o chema White Cotton, adică „Bumbac Alb“. 

la fiți atenţi mai departe: bunica lui Ochi Albi, cel puţin aşa se zicea, era de 
fapt o fată albă. Fusese lăsată să moară, după ce Corbul, The Crow, îi 
omorâse familia. Dar a fost salvată şi crescută de poporul meu. Eu sunt Sioux. 
Cum ar veni Sioux pursânge, dacă n-o luăm în calcul pe 
stră-stră-stră-străbunica mea. Am în mine sângele ei alb. Şi asta era ceva de 
care trebuia să îţi fie ruşine, nici nu mi s-a zis decât după ce am crescut un pic 
mai mult decât vârsta pe care o aveam în ziua aia când nu voiam să mă 
oprească străbunicul meu. Ziua aia, când îmi pusesem o mănuşă veche de 
grădinărit, pe care o foloseam pentru baseball, şi chiar şi nişte pantofi uzati. 
Pantofi găuriți. Picioarele mele, mereu în contact cu pământul atunci când 
purtam pantofii ăia. Străbunicul m-a oprit la marginea câmpului. „Uite“, mi-a 
zis. M-am uitat înspre câmp, că acolo se uita şi el. „Ce vezi?“ m-a întrebat. 
„Câmpul“, i-am răspuns. „Şi mai ce?'... nu înțelegeam deloc la ce se referă. 
„Cerul, iarba. Nişte copaci mai încolo“. Ziceam şi eu la nimereală, bineînţeles, 
dar speram să-mi iasă. „Şi mai ce?“. „Ce, bunicule? Ce-ar trebui să văd?“ A 
dat din cap din nou, în direcţia câmpului. Mi-a arătat o cărare care de abia se 
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observa, care trecea peste câmp. Mi-a spus că pe acolo mergeam pe jos la 
şcoală, pe acolo mă întorceam de la şcoală, pe acolo mergeam să mă joc, pe 
acolo mă întorceam acasă la ora mesei, de fapt, de fiecare dată când 
traversam câmpul mergeam numai pe acolo, pe cărarea aia, asta mi-a zis. O 
ştia bine. Nu apăruse acolo numai de câţiva ani. 

Nu ştiu dacă eu trebuia să îmi dau seama de ce îmi spunea el mie toate 
astea, dar el a continuat aşa: „O cărare, un şanţ şi un mormânt se deosebesc 
doar prin cât sunt de adânci“. L-am ascultat. M-am uitat la câmp, pe urmă iar 
la el, l-am privit cum stătea tăcut şi se uita la cărare. Am spus „Bunicule?“, am 
zis, „ce dracu tot spui tu acolo?“. El a zâmbit, mi-a trecut mâna prin păr şi mi-a 
zis să merg la joacă, nu că aş fi înţeles de ce m-a tot ţinut acolo în loc să mă 
lase să plec. Am ajuns la câmp, am mers vreo trei paşi pe cărare, după care 
am cotit-o şi în loc să merg pe drumul pe care mergeam de obicei am tăiat-o 
de-a dreptul peste câmp. M-am uitat să văd ce părere avea străbunicul meu, 
dar nu vedeam nici un semn de aprobare sau dezaprobare. Bineînţeles că 
deja întârziasem bine de tot la joc, deci ar fi fost cazul să rămân pe cărare, era 
mai bătătorită şi m-aş fi deplasat mai repede decât mă deplasam pe câmp, 
care era plin de denivelări. După ce am mers mai bine de trei sferturi din 
drumul pe care îl aveam de făcut, am călcat într-o gaură de cârtiță şi mi-am 
luxat glezna, că nu mă uitam pe unde alergam. Apoi s-a pornit furtuna şi a fost 
şi mai greu să înaintez prin noroi, iar pe când am ajuns, glezna luxată era cam 
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de două ori mai mare decât cealaltă. Străbunicul meu nu zâmbea, gura lui nu 
zâmbea adică, dar ochii lui şterşi râdeau urmărindu-mă cum mergeam 
şontâc-şontâc prin apă şi noroi, suferind de durere. Ochii îi dansau pur şi 
simplu în cap şi îi străluceau şi râdeau. 

M-a înlocuit un puşti la joc în ziua aia, pentru prima dată. Dar atunci când s-a 
pornit furtuna a fost lovit de un fulger. N-a murit, oricum era mai mare decât 
mine. Pantofii lui nu aveau găuri în talpă. Nu ştiu dacă pe mine m-ar fi lovit 
fulgerul dacă aş fi fost în locul lui. Şi dacă m-ar fi lovit nu ştiu dacă aş fi 
supraviețuit sau nu. Străbunicul meu mi-a zis că el nu avea dubii. Mi-a spus 
că în ziua aia mi-a salvat viața. Mi-a spus că asta era o lecţie importantă. „O 
cărare, un şanţ şi un mormânt se deosebesc doar prin cât sunt de adânci“. 


Scena 2 


T-Rex, negru, în vârstă de 16 ani, cu o pungă de hârtie, intră în biroul lui Zach. Zach este 
un voluntar de la spital, alb, de treizeci şi ceva de ani. 


Yo, pot să-ntreb şi eu ceva - 
Un moment, vă rog. 
Yo, tre' să aflu ceva. 


Zach: 


T-Rex: 


Zach: 
T-Rex: 


Zach: 
T-Rex: 
Zach: 
T-Rex: 
Zach: 
T-Rex: 
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... numai un moment... vă rog. 

Da’ ce, că eu n-am vreme s-aştept. 

Atunci vă sugerez să vă întoarceţi mai târziu. 

Şi-atunci eu o să-ți sugerez că pe lângă statul de plată o să mai ai şi un pat 
rezervat aici în spital, da? (Zach ridică privirea din nou.) ... mda, tu, mă... şi să 
nu te aud că mă întrebi dacă te ameninţ sau ceva, băi pulă. M-ai auzit? Clar? 
Vedeţi că e un poliţist acolo, chiar după... 

Păi dacă mai e şi un poliţist, atunci îl fac şi pe el. 

„„. cu ce vă pot ajuta? 

.. Ce? 

Am spus cu ce vă pot ajuta? 

Aha. 


Mormăie ceva. 


Zach: 
T-Rex: 
Zach: 
T-Rex: 
Zach: 
T-Rex: 
Zach: 


„„„.nu am auzit ce aţi spus. 

Am spus că vreau să văd ce face mamaie. 

Mamaie -? 

Da, mă, bunica. 

... e-aici? 

Nu, e la alt spital. Da' eu am venit aici că îmi era mai în drum. 
Informaţia de care aveţi nevoie vă va fi oferită la etaj, la adminis... 


T-Rex: 


Zach: 


T-Rex: 


Zach: 


T-Rex: 


Zach: 


T-Rex: 


Zach: 


T-Rex: 


Zach: 


T-Rex: 


Zach: 


T-Rex: 


Zach: 


T-Rex: 


Zach: 


T-Rex: 


Zach: 


T-Rex: 


Zach: 
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(arată spre computer) Da' nu poţi să te uiţi în ăla? 

„Nu. 

Cum adică nu? 

„.. NU, Nu pot. 

O pulă, nu poți. 

.... Vă simţiţi bine? 

Dacă mă simt bine? Ce te doare pe tine? Da, mă simt bine. 
„„„ de ce a fost internată? 

(pauză) ... are ceva cu inima. Au internat-o pentru ceva operaţie la inimă, că 
are ceva cu inima. Are ... - nu ştiu. 

... doriţi un şerveţel? 

Da' nu plâng, că-s bărbat. Nu mă vezi tu pe mine să plâng. 
Câţi ani aveţi? 

Da tu câţi ani ai? 

.„. Treizeci şi patru. 

„„„ Şi maică-ta câţi ani are? 

Ok... 

Cum adică OK? 

... numele? 

Da' de ce îţi trebuie numele? 

Numele ei. Spuneţi-mi cum o cheamă. 


T-Rex: 


Zach: 


T-Rex: 


Zach: 


T-Rex: 


Zach: 


T-Rex: 


Zach: 


T-Rex: 


Zach: 


T-Rex: 


Zach: 


T-Rex: 


Zach: 


T-Rex: 
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A,... bine. Hodges. Dna. Elizabeth Hodges. 

Are asigurare? 

Da, bine, asigurare... 

(se uită în calculator) ... nu cred că ar fi primit-o în spitalul ăsta fără 
asigurare... 

Aici e, mă. 

Nu cred că... -... OK. 

Ce? 

(Zach citeşte de pe ecranul calculatorului) Hodges, Elizabeth G. 114 W. 
Strada 134? 

Da, mă, la fix. Cum e, e bine? (Sună pagerul lui T-Rex. Îl scoate de la brâu şi 
citeşte mesajul afişat. Se uită iar la Zack, surprins că nu mai spune nimic. 
Dacă pagerul va mai suna în timpul acestei scene, T-Rex va citi mesajul fără 
să întrerupă ritmul acțiunii.)... E bine? 

Programată la operaţie... a operat-o dr. Towers,... acum e în salon, se 
reface... în 2202. 

Atât? 

Poftim? 

Atât zice acolo şi gata? 

Da, dar asta e - ... aşa e... 

Ce? 
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Zach: 


T-Rex: 


Zach: 


T-Rex: 


Zach: 


T-Rex: 


Zach: 


T-Rex: 


Zach: 


T-Rex: 


Zach: 


T-Rex: 


Zach: 


T-Rex: 


Zach: 


T-Rex: 


Zach: 
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Eu - ... vedeți şi dumneavoastră, eu nu sunt doctor, aşa că eu nu am voie să 
vă spun nimic, de fapt. 

Hai, mă, ce pula mea faci? Hai, mă, ştii ceva? 

Nu, e de bine. E bine. E în salon. Şi zice aici că „se reface“... starea ei e 
bună. 

Deci se face bine? 

noda: 

Păi de ce nu zici aşa, mă? Că a-nghetat şi căcatu-n mine. 

E... e bine. E de bine. 

„„. OK. OK. Atunci e - ... OK. Da! Asta e, domnule! Ai, băga-mi-aş! Aşa, mă! 
Dar încă nu o puteți vizita. 

Lasă, că e bine şi-aşa. E la sufletul meu, mă! Adică... mulțumesc... (suspin 
adânc de uşurare. Spune încet o rugăciune) La sufletul meu!... Bun, cât? 
Cât... ce? 

Cât datorează? 

Cât dat...? 

Datorează. Cât datorează? Cât? Cât trebuie să plătească? 

„.. NU ştiu. 

Află. 

Nu am cum - 
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T-Rex: 


Zach: 


T-Rex: 


Zach: 


T-Rex: 


Zach: 


T-Rex: 


Zach: 


Brian Dykstra - Strangerhorse 


Editura LiterNet, 2008 


Mă, omule. Eu ştiu că ăla, calculatorul ăla îţi zice tot ce vrei. Da’ întreabă-l, ca 
să-ţi zică. 

Să ştiţi că sunt foarte prins cu alte treburi. Cred că ar trebui să... 

Hai, mă. Că dacă tot mi-ai dat nişte veşti mişto despre mamaie, nu mă fute, 
acuma. Zi-mi cât are de plătit. 

Cei de la facturare o să vă... 

Naaa, nici nu vreau s-aud aşa ceva. Aici sunt, aici rămân. Nu mă apuc acum 
să mă vântur prin toată clădirea, că destul m-am vânturat până aici. Aici e 
mişto. Aici, în camera asta. Te-am văzut. Mişto. Că n-am eu vreme să stau la 
coadă, să completez formulare, să cer informaţii şi mai ştiu eu ce alte faze 
de-astea. Tu ai computer. Eu te întreb ceva pe tine, tu îl întrebi pe computer, 
ăla se agită acolo, îți dă răspunsul pe ecran. Zbang, tăticule, iacătă răspunsul. 
Şi eu pot să mă duc. Că altfel? Eu nu sunt decât un cioroi periculos, că tu aşa 
consideri. Că aşa mă vezi tu pe mine. Cioroi periculos care te tapează de bani 
la metrou. Că tu vii cu metroul la serviciu. Că aşa se simt şi muierile voastre 
mai în siguranță, când îşi fâţâie inelele de diamant pe degete. Ce, că doar 
nu-s tâmpit, atâta lucru ştiu şi eu. Deci, cât costă? Cât tre să plătească 
mamaie până acuma? 

... €U NU - ... 

Ce? 

... fac aşa ceva. 
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T-Rex: 


Zach: 


T-Rex: 


Zach: 


T-Rex: 


Zach: 


T-Rex: 


Zach: 


T-Rex: 


Zach: 


T-Rex: 


Zach: 


T-Rex: 


Zach: 


T-Rex: 


Zach: 


T-Rex: 


Brian Dykstra - Strangerhorse 


Editura LiterNet, 2008 


Ce nu faci? 

Nu mă uit la uit la tine şi văd un... 

Cioroi periculos? 

Da. 

Bă, nici măcar nu poţi să pronunţi cuvântul. 

Eu nu văd un cioroi periculos când mă uit la tine. 

... eşti democrat? Liberal? Candidezi la primărie? Candidezi la primărie şi vrei 
să te votez? Aşa, dintr-odată eşti asistentul meu social, sau ce? Că tu nu faci 
aşa ceva. Şi ce? Toţi ăia de felul tău fac. 

Toţi ăia de felul meu? 

Acuma ce faci, mă înregistrezi, sau ce? Bă, eu sunt expert în de-astea. Nu 
scoţi tu de la mine „declaraţii rasiste“. N-ai cum. Auzi, mă palidule, fii atent la 
mine. Eu nu zic faza cu rnici în joacă. 

Ce nu zici? 

Faza cu r. 

Faza cu r? 

Da. 

Ce fază cu r? 

Aha. N-o zici nici tu. Ca să mă fuţi pe mine. 

Da’ nu ştiu ce e faza cur. 

Păi atunci înseamnă că deja nu mai comunicăm, nu? 
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Zach: 


T-Rex: 


Zach: 


T-Rex: 


Zach: 


T-Rex: 


Zach: 


T-Rex: 


Zach: 


T-Rex: 


Zach: 


T-Rex: 


Zach: 


T-Rex: 


Zach: 
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„„. ba nu, nu cred nu mai putem comunica. 
Nu crezi. 
Adică sper să mai putem comunica. 
. mda. Hai, las-o aşa. În primul rând, de ce ne-am apucat să vorbim de 
de-astea, nu? Hai, zi-mi cât costă şi mă car. 
Va trebui să sunati la departamentul facturare, între orele... 
Mă, da tu chiar mă fuţi acuma. Zi, mă. Zi cât costă. 
(se conformează) Nu aşa e procedura standard. 
Ce nu e standard? 
Procedura. 
Păi asta e problema cu multe chestii, de fapt, nene. Că sunt prea multe 
„proceduri standard“. 
Trebuie să achite unsprezece mii, două sute, şaptezeci şi şapte de dolari şi 
cincizeci şi doi de cenți. 
Şi de ce îmi zici aşa, de parcă n-am bani să plătesc. Că am.(T-Rex scoate un 
teanc de bancnote, cele mai multe de cinci şi de zece, împachetate în filă de 
caiet. Le scoate din geanta de piele şi începe să le numere. Teancul e de 
500.000 USD) Fii atent: o mie, două mii, trei mii... 
Opriţi-vă. ce faceți? 
Plătesc. 
Nu puteți plăti aici. 
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T-Rex: la stai, stai, stai, stai aşa. Da’ de ce? De ce nu pot să plătesc? 

Zach: „„„ Nu am dotările necesare ca să vă încasez banii aici. 

T-Rex: la stai aşa. Ce dotări? Da’ ce îţi trebuie? Îţi dau banii. Tu îi iei. Nu eşti dotat 
să-mi iei banii? N-ai mâini, sau ce? 

Zach: Nu pot să iau bani de la dvs. 

T-Rex: la stai, stai, stai aşa. De ce? 

Zach: Pentru că avem nişte reguli. 

T-Rex: „„„. ce mă mai futeți. 

Zach: Nu am voie să iau bani de la dvs., în nici o formă. Doar prin asigurare, sau, 
sau... 

T-Rex: Da’ câţi negri cu asigurare cunoşti tu? Eu nu ştiu pe nici unu’ care să aibă 


slujbă pe Wall Street, să trăiască în Connecticut cu vreo blondină, să nu mai 
ştie ce culoare de piele are, să o aibă pe maică-sa în Georgia, în Macon, şi 
maică-sa încă să gătească turte de porumb, şi durerea lui de cap cea mai 
mare să fie să îşi aleagă bine clubul de golf sau mai ştiu eu ce. Acum fii atent, 
îți număr aici în faţă paraii. Tu faci ce ştii să ajungă unde trebuie. O să mai 
aduc, aşa, în funcţie de cât o să mai aibă nevoie mamaie. 

Zach: Nu puteţi plăti cash. 

T-Rex: Tot aşa zici de la început. 


Continuă să numere banii în tăcere. 
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Zach: 


T-Rex: 


Zach: 


T-Rex: 


Zach: 


T-Rex: 


Zach: 


T-Rex: 


Zach: 


T-Rex: 


Zach: 


T-Rex: 
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Nu aşa funcţionează sistemul. 

Yo, cred că mă confunzi cu unu' care crede că există vreun sistem care să 
mai şi funcţioneze. la fii atent la mine, dacă e vreun sistem care să 
funcţioneze, apoi poţi să fii sigur că pentru mine nu funcţionează deloc. 

Cum aţi ajuns la concluzia asta? 

Yo, dacă vrei să afli aşa ceva, atunci bagă-te la discuţii cu savanții voştri albi, 
cu asistenții ăia sociali, cu fraierii ăia de prind muşte şi-o să afli. 

Nu aveţi voie să îmi lăsaţi cincisprezece mii de dolari în cash. 

Gura. 

Eu... eu... nu pot - 

Sigur că tu nu poţi. Da’ pot eu. Mă car de-aici, da’ paralele aici ţi le las. Cinşpe 
mii. Din punctul meu de vedere, mi-am reglat conturile cu spitalul. Asta dacă 
mamaie nu mai are nevoie de ceva. Aşa că tu stai acolo şi dă-i înainte cu ce 
pot şi ce nu pot să fac, da' eu tot cum ştiu eu o las. Că îmi zici tu că n-am voie 
să fac ceva, nu înseamnă că aşa şi e. Albule. 

Eu nu ştiu ce să fac cu banii ăştia. 

Lasă că îţi pică ţie fisa. 

„„„ de unde ştiu eu că aici sunt cincisprezece mii? 

(T-Rex rupe banda de hârtie de pe bani) Numără-i. Poate ţi-am dat prea mulți. 
Dacă ţi-am dat prea mulţi, îmi dai înapoi. N-am nici un motiv să te fur. Nu-mi 
faci tu mie socotelile. Numără-i, băga-mi-aş, dacă aşa vrei. 
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Zach: 


T-Rex: 


Zach: 


T-Rex: 


Zach: 


T-Rex: 


Zach: 


T-Rex: 
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Nu doriţi chitanță? 

De ce, mă impozitează? 

De unde ştiţi că nu iau eu banii. 

... la stai aşa. Ce-ai zis? 

Am zis de unde ştiţi că nu iau eu banii? 

Adică să-i furi? 

Da. 

Adică să mă furi tu pe mine? 

Da. 

lar vrei să mă fuţi, sau ce? 

Întrebam şi eu. 

Aha, întrebai, asta făceai, întrebai. Dacă întrebai, hai să-ţi şi răspund. De unde 
ştiu eu că nu pleci cu banii mei? Păi nu pleci şi gata. Că ştii şi tu foarte bine că 
dacă îmi iei banii te fac. Te fac şi pe tine şi pe toată familia ta. Că eu nu-s 
genul care îşi pune avocatul să-l sune pe avocatul tău, că eu nu aşa lucrez. 
Ce ştiu eu, poți foarte bine să moşmondeşti ceva la calculator, să apeşi ceva 
taste de-alea de-acolo şi să faci să dispară factura lui mamaie. Da, dar atunci 
furi spitalul, nu mă furi pe mine, şi nu mă mai priveşte. Numai că atunci 
roagă-te să nu ajungă la mine acasă nici o factură, auzi? Roagă-te. Mulţumit 
de răspuns? 

De unde ai banii? 
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Da' de ce îmi tot pui întrebări? la, ce crezi, de unde îi am? 

„.. NU ştiu. 

Aha, nu ştii? 

„păi - 

Nu ştii. Păi hai să-ţi zic... i-am economisit, că livrez pizza la domiciliu în 
Brooklyn... băi, ia fii atent: dacă ăla micu' al tău de şase ani are trei dolari, eu 
i-am şi vândut nişte marfă. Şi dacă nu îi vând eu, îi vinde unul din băieţii mei. 
Şi ştii de ce? Pentru că aşa pot să o internez pe mamaie la un spital din ăsta 
şi să dau fix câte parale trebuie să o ţină în viaţă. Sau îţi închipui că dacă vând 
chifle la MacDonalds m-am ajuns? Îți închipui tu că belitul ăla de Ronald 
MacDonald îmi face mie asigurare de sănătate, mie şi familiei mele, o pulă îmi 
face. Bunică-mea e o femeie de nota zece, mă. S-a îngrijit de viaţa mea când 
am fost tânăr şi turbat. Acuma eu sunt bărbatul în casă. 

Şi până când? 

Până când ce? 

Până cineva - 

Cineva aşa ca tine? 

Nu. Nu aşa - 

Până mă umflă careva? Până mă înhaţă? 

„da? 
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Mă pulă, nu-mi presta tu mie servicii de asistență socială, bine? Na, haide, 
omoară-mă. Că oricum am murit deja. 

... câți ani ai? 

Sunt bărbat deja. 

Păi văd. Întrebam şi eu. 

Hai, mă laşi? Că oricum nu m-ai crede. 

la hai să vedem. 

„la hai să vedem“... eu sunt cel mai bogat tip de şaişpe ani pe care l-ai văzut 
în viaţa ta. 

Mă bucur că bunica ta o să se facă bine. 

Da, mă, bine. 

Mă cheamă Zach. 


Dau mâna, scurt. 


T-Rex: 
Zach: 
T-Rex: 


... pe mine T. 

... adică aşa ca în -? 

Da, adică T, ca şi „tea“, adică „ceai“, Lipton Ice Tea, cu gust dulce-acrişor, de 
lămâie. T simplu, T de la Tuborg, bere naturală sută la sută, „din cele mai 
bune materii prime din lumea asta“. Nu uitaţi acest nume. Spuneţi-l unui 
prieten, trimiteţi-i-l pe e-mail. T. Aşa mă cheamă. 
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Mă bucur să te cunosc, T. 

„„„ de ce? 

Nu ştiu de ce, mă bucur şi gata. 

Mda. 

Eu - 

Am şi eu o întrebare. 

... spune. 

Eşti poponar, Zach? 

„„. da’ de ce întrebi? 

Nu ştiu'. Eşti? 

..„. da. Poţi să-i zici şi-aşa.. 

Yo, ştiam eu. Mamaie zicea că pot să-i citesc pe oameni, sau ceva de genu 
ăsta. M-am prins eu după - hei, da’ să ştii că eu nu sunt. Da’ ştiu că unii au o 
problemă cu voi. Eu n-am, să ştii. N-am nici o problemă cu voi. Cum vrea 
fiecare... adică ştii ce vreau să zic. Da’ aşa cum îţi ziceam, eu nu-s aşa... da’ 
la tine nu-i uşor de ghicit. Aşa cum eşti tu adică. Chiar nu se vede aşa uşor. 
Da’ tu cum ţi-ai dat seama? 

Nu ştiu, mă. Aşa, cum am tot vorbit. Nu eşti ca băieţii mei. Nici ca ceilalţi albi. 
Da’ nici foarte pigulit nu eşti, dacă mă uit bine la tine. Mă, să nu mă înţelegi 
greşit, eu nu-s pe invers, să nu... 

Nici nu m-am gândit că ai fi. 
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Sunt hetero toată ziua. Numai că tu nu eşti aşa, fandosit, ca ceilalți. 

Mersi. 

Ai, futu-i, să ştii că de fapt era un compliment. 

Ştiu. 

Yo, mă, hai să te întreb ceva. Scuză-mă, dar sunt foarte curios. Hai pe bune. 
N-ai fost niciodată cu vreo gagică? 

... păi - 

Ştii, cu vreo gagică acolo, cât de cât? 

Nu, adică ba da, am fost. 

Aha, OK. Deci de fapt eşti ca ăia care apar la televizor, la Sally Jesse 
Raphael. Unu' din ăia... în amândouă felurile. 

Nu. Eu sunt homosexual. Eu - 

Da, bine, bine, mă laşi? Cum să fii homosexual, mă, cât ce mi-ai zis că - 

Se mai întâmplă să nu îţi dai seama din prima. Câteodată durează ceva timp 
până îţi dai seama. 

La mine n-a durat deloc. 

Păi înseamnă că tu ai avut noroc. 

Da, mă, aşa-i. 


Se uită unul la altul mai mult timp. Pagerul lui T-Rex sună din nou. Luminile se sting încet, 
în timp de pagerul continuă să sune. 
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Scena 3 


Graham,un negru de 29 de ani, îşi decorează apartamentul pentru o petrecere. Intră Zach 
cu servieta şi cu un rucsac. E pe punctul de a-l săruta pe Graham în semn de bun găsit. 


Graham: 
Zach: 
Graham: 
Zach: 
Graham: 
Zach: 
Graham: 
Zach: 
Graham: 


Se sărută. 


Graham: 


Ai luat pastele? 

... Oh, rahat. 

Înî. 

Ai, ai, ai... ooops? 

Ooops? 

Nu pot să cred că am uitat să iau pastele. 

Eu pot. 

Şi ce pot să fac? Nu pot să bat iar tot drumul ăla pân-acolo. 

Mai întâi îmi dai un pupic, şi pe urmă pui în apă florile, de care cu siguranţă nu 
ai uitat. 


Ei, acum e bine. 
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Zach: ... trebuia să-mi amintesc de flori? 


Graham râde. 


Graham: Pe urmă poţi să mă lauzi, pentru că nu numai că o să gătesc pentru tot 
„dezmățul“ ăsta - că doar tu eşti un zero în bucătărie -, ci şi pentru că m-am 
gândit să iau pastele eu 
însumi, că dacă las totul 
la latitudinea ta, o să iei 
paste uscate în loc de 
proaspete, conservate şi 
nu de casă, şi o să pui 
castravete acolo unde 
singurul ingredient 
potrivit e zucchini. Şi 
apropo, florile sunt pe 
masă, în vaza bunicii. 
Crezi că am vorbit 
suficient de clar? 

Zach: ... ai luat deja pastele? 

Graham: Deci am vorbit clar. 
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Când? 

Când ce? La prânz. 

... Ştiai că o să uit? 

Ti-am spus că o să uiţi. 

Şi eu eram sigur că n-o să uit. 

Dar ai uitat. 

... la naiba. 

Îmmmhiti... 

Dar le-ai luat tu? 

După cum ţi-ai dat seama din ce-am spus mai devreme. 
Doar că -... 

... Ce? 

Păi -... 

„păi - ...? 

Nu, lasă, nu-i nimic. 

Ei, hai că-mi place. Ce e? 

Nu-i nimic. E vina mea. Nu-ţi face probleme. 
„„. bine. 

„„„ n-ai putut să mă suni? 
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Asta-i bună. Eşti cu capsa pusă pentru că în pauza de masă am mers până-n 
centru ca să iau pastele pe care trebuia să le iei tu, şi prin urmare ţi-am salvat 
pielea, şi pentru că nu te-am sunat ca să-ţi spun să nu-ţi mai baţi capul? 

Doar ţi-am spus că era treaba mea. 

Da. Mi-ai spus. 

Ce vrei să spui? 

Dacă era treaba ta - 

Nici un „dacă“. 

Păi şi-atunci de ce dai vina pe mine? 

... NU dau. 

Nu pot să cred că te-ai supărat pe mine. 

Nu m-am supărat pe tine. 

Bine. Nu te-ai supărat. 

Dacă mergeam eu să le iau? 

Dar n-ai mers. 

Şi dacă mergeam? 

Da' n-ai mers. 

Da, da' dacă mergeam? 

Şi-acum mai zici că nu eşti supărat pe mine? 

M-ai fi lăsat pur şi simplu să mă duc pân-acolo cu -... toate rahaturile astea pe 
care tre să le car după mine. Şi pentru ce? 
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Ştii pentru ce? 

să ştii că eşti naşpa la faza asta. 

Nu. Ştii pentru ce. Şi să ştii că ţi-aş da dreptate dacă ai fi şi tu cu picioarele pe 
pământ ca mine. Ţi-aş da dreptate dac-ai avea dreptate. Şi chiar ai avea 
dreptate dacă măcar te-ai fi dus pân-acolo cu „toate rahaturile alea pe care 
tre’ să le cari după tine“ şi te-ai fi întors victorios de la vânătoare cu 200 de kile 
de carne proaspătă de mastodont ca s-avem ce mânca la iarnă. Atunci aş sări 
în sus de bucurie şi mi-aş cere scuze pentru că m-am îndoit de tine; pentru că 
ai adus încă 200 de kile de carne şi pentru că ai făcut un drum nu numai inutil, 
dar şi costisitor; pentru că te-am făcut să cari toate cele 200 de kilograme 
înfruntând sloiurile de gheaţă, luptându-te de unul singur cu urşii polari, cu 
balenele ucigaşe şi cu tigrii cu colţi ascuţiţi. Apoi ți-aş pregăti ceva de băut, 
ce-ai vrea tu, ți-aş suge-o şi m-aş biciui pentru crasa insensibilitate ce mă 
caracterizează. Dar - tobele vă rog - nu te-ai dus! Şi cred că ăsta-i un amănunt 
destul de important în situaţia de faţă. Ştii că eşti caraghios? Nu te-ai dus. Ai 
uitat. Aşa că, mi se pare mie, eşti furios pe mine doar aşa la modul speculativ 
şi nu dintr-un motiv realist şi plauzibil. lar eu sunt, cel puţin aşa cred, realist, şi 
prin urmare aş dori ca toată această „polemică“ să se termine, şi dacă ţii tu 
neapărat, n-ai decât să faci speculaţii de unul singur, dar pe mine să mă 
scuteşti. Crezi c-ar fi posibil? 

Să te scutesc? 
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Ştii că eşti caraghios? 

Vrei să mă părăseşti? 

... pe-asta de unde-ai scos-o? 

Păi de ce - 

M-aş căsători cu tine cât ai clipi. (pauză) Îmi pare rău. La dracu. Îmi pare rău. 
Niciodată nu ştii ce să spui când zic aşa ceva. Sorry. 

Dar eu nu vreau să mă căsătoresc. 

Ştiu. 

Nu vreau. 

Ai mai spus o dată. Sau aia era probă de microfon. 

Nu vreau. 

N-ai simţul umorului absolut deloc. 

ela 

Nu trebuie să mă iei întotdeauna în serios. Glumesc. Pot să şi glumesc. 
Oamenii îmi spun că am simţul umorului. Crezi că o spun doar din 
amabilitate? 

... îmi pare rău pentru paste. 

Nu-i aşa că nu crezi că o spun doar din amabilitate? 

„Nu. 

Poate că-i vina mea. Poate că nu te-am sunat intenţionat, tocmai ca să avem 
motiv să ne certăm. Doamne, ce urăsc psihologia. 
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Zach: „.. Crezi - 

Graham: Nu. 

Zach: „„„ Ştii ce urma să spun? 

Graham: Oh. Scuză-mă. Cred că da. Urma să mă-ntrebi dacă chiar am vrut să ne 
certăm. 

Zach: „.. înî, cred că da. Chiar ai vrut? 

Graham: Nu, nu cred. Nu ştiu. 

Zach: De ce să fi vrut? 

Graham: ... te iubesc. 

Zach: Şi eu te iubesc, dar ăsta nu-i un răspuns - 


Graham: S-a întâmplat ceva ce m-a făcut gelos. Nu-mi place când sunt gelos. Da, 
poate că vreau să mă cert cu tine. Doamne, ce meschin din partea mea. Ce 
crezi, sunt josnic? Sunt o persoană josnică? Crezi că sunt meschin? 

Zach: Nu. 

Graham: Sper că nu. 

Zach: „„„ ce s-a-ntâmplat? Ce-i cu tine? 

Graham: Atunci de ce mă port ca un copil? Mă bucur că ţi s-a-ntâmplat ţie. Nu mi-e 
greu să fiu fericit când li se-ntâmplă lucruri bune celor pe care-i iubesc, chiar 
dacă vreau să mi se-ntâmple mie şi nu mi se-ntâmplă. Şi dacă n-o să mi 
se-ntâmple niciodată? Cred că sunt disperat sau nu ştiu ce-i cu mine. 

Zach: Graham, ce-i cu tine? 
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Şi nici n-am auzit să i se fi-ntâmplat asta vreunuia din prietenii mei. Probabil 
că am făcut eu vreo descoperire epocală, cine ştie? Poate că s-a-ntâmplat 
ceva ce n-am crezut c-ar putea fi posibil, aşa că acum am încă un motiv să fiu 
dezamăgit! Asta trebuie să fie! 

Graham? 

Ceea ce cred că ar trebui să mă bucure. Încă un motiv de dezamăgire în viaţa 
asta lamentabilă de femeie. Şi când te gândeşti că toţi se-nebunesc să mă 
vadă aşa. Se-adună toți grămadă ca să m-audă văicărindu-mă în felul ăsta 
umil şi cinic şi vai, atât de fermecător, în felul ăsta care-i face pe ei să se simtă 
în al nouălea cer când se gândesc la vieţile lor jalnice, şi-şi spun „bine măcar 
că eu nu sunt la fel de lamentabil. 

Graham? 

Da, ajung imediat şi la esenţial, da... 

Mă cam sperii. 

Nu, e ceva nemaipomenit. O să vezi că e extraordinar. 

Uh-huh. 

E extraordinar. 

Uh-huh. 

Şi nici măcar nu-i aşa o grozăvie pe cât o fac eu să pară. 

Asta în mod sigur. 

„„. foarte sensibil din partea ta, Zachary. 
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Zach: Scuze. Deci, ce s-a-ntâmplat? 
Graham: N-ai o ţigară? 
Zach: Ba da. Da’ nu-ţi dau până nu-mi spui despre ce e vorba. 


Graham: Oh. Atunci poate că o să ies să cumpăr un pachet de la colț. 
Zach: Graham. 
Graham: Să-ţi aduc ceva? 


Zach: Graham. 
Graham: Bine, bine... a sunat mama ta. 
Zach: ... a mai sunat şi altă dată. 


Graham: Au sunat şi mama ta şi tatăl tău. Am ridicat receptorul pentru că urăsc robotul, 
ştiu că asta mă face să par un ciudat, dar asta e, ăsta sunt. l-am întrebat dacă 
au de lăsat vreun mesaj şi au spus că da. Cred că nu erau prea siguri ce 
mesaj să-ţi lase, dar în final tatăl tău a spus că voia să-ți dorească distracţie 
plăcută la Gay Pride. Părea cam dezorientat, aşa că s-a băgat şi mama ta să-l 
ajute şi după aia i-a picat fisa şi mi-a urat şi mie distracţie plăcută. Sau poate 
că nu i-a picat fisa, neapărat. Poate că sunt eu scârbă. Părinţii tăi au sunat 
să-ţi ureze distracție plăcută. 

Zach: Wow. 

Graham: Te rog, nu -... s-a mai întâmplat? 

Zach: Ce? Nu. E prima dată. 

Graham: Atunci, te rog, nu te umfla-n pene. 
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Nu mă umflu - 

O grămadă de homosexuali şi lesbiene din toată lumea ar vrea să fie acum în 
locul tău. 

Ştiu. 

Ştii că părinţii mei n-au încetat nici până acum să se roage pentru mine? Nu 
că aş fi eu un caz special. Ştii că nici măcar n-au folosit vreodată cuvântul 
„homosexual“. Vreau să spun că nu l-au folosit niciodată în context. Da' nu 
ştiu de ce contează atâta pentru mine. 

Nu ştiu. 

N-ar trebui să conteze. Pentru tine contează? Ar fi important? 

Nici eu nu ştiu. 

O, Doamne, câteodată sunt aşa un homalău nesuferit. Oricum, felicitări. Îmi 
pare rău că mă port ca... curu’. De fapt e... beton. Şi te iubesc. Şi sunt fericit 
pentru tine. Şi nu ştiu de ce folosesc cuvinte ca „beton“. Şi mă tot gândesc de 
ce nu pot şi părinţii mei să mă sune şi să-mi spună şi mie distracţie plăcută la 
Gay Pride. Sau măcar să facă un gest simbolic de... Nu ştiu... Sunt gelos încă. 
Nu mă uri. 

Nu te urăsc. 

Oricum... ar trebui să-i suni. 

... distracţie plăcută la Gay Pride. 

... Mersi. 
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Zach: Homalăule. 

Graham: ... nu-i de râs. 

Zach: Da' ai zâmbit. 

Graham: Umor macabru. 

Zach: (îl sărută pe Graham) Chiar te iubesc. 
Graham:  Convinge-mă. 

Zach: Păi asta fac. 


Graham: Da, ce să spun, deja 
mă simt mai bine. 

Zach: Tre' să-i sun. 

Graham: Da, trebuie. 


Zach porneşte spre uşă, vrea să 
iasă din cameră. Se opreşte, se 
întoarce la Graham şi îl sărută. 


Graham: ... de ce mă săruți? 

Zach: Îmi place când eşti 
acasă... Când vin 
acasă. 


Graham: Îmi pare bine. 
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Zach: Şi te iubesc, foarte mult. 

Graham: Ce bine! 

Zach: Şi îmi place gustul tău - 

Graham: Da. 

Zach: Şi mirosul tău. 

Graham: Da, bine, bine. Ajunge cu astea. Mergi şi sună - 
Zach: Şi îmi pare rău că tre’ s-avem nişte invitaţi deseară. 
Graham: ... du-te şi sun-o pe maică-ta. 

Zach: Poate după ce pleacă toți - ... 


Graham: Poate nimic. Nici un poate. Acum du-te şi sun-o pe maică-ta. 


Zach zâmbeşte. Pleacă să dea telefon. Graham zâmbeşte, se trânteşte pe spate şi se 
holbează la tavan. Strigă: 


Graham: Şi ţigara aia? 
Nici un răspuns. Se ridică şi strigă mai tare: 


Graham: Hei! Acum îmi dai ţigara? 
Zach: (de afară) ... o secundă! 


33 


Brian Dykstra - Strangerhorse 


Editura LiterNet, 2008 


Graham se ridică cu greu de pe canapea şi se îndreaptă spre rucsacul lui Zach. Se 
aşează pe podea şi scotoceşte prin rucsac. Pentru că nu găseşte nimic, se îndreaptă spre 
servieta lui Zach. Se uită în ea, căutând țigări, dar altceva îi atrage atenţia. Scoate din 
servietă un teanc de bancnote uzate. Îşi trece degetele prin teancul de bancnote şi le 
priveşte. Se uită iar în servietă şi numără celelalte teancuri, scoțând câteva. Venindu-şi în 
fire, le pune înapoi cum le-a găsit, închide servieta şi se întoarce înapoi pe canapea. Stă 
acolo o vreme, holbându-se la tavan. Zach reintră in cameră. Îi aruncă lui Graham un 
pachet deschis de Camel Lights. 


Zach: 


Graham: 


Zach: 


Graham: 


Zach: 


Graham: 


Zach: 


Graham: 


Weekendul ăsta au ieşit cu barca. 
Cine? Am - oh... n-ai vorbit cu ei? 
Le-am lăsat mesaj pe robot, dar mi-am amintit că weekendul ăsta urmau să 
plece cu barca. 
... deci nu poti să-i suni? 
.- NU. 
„„„ păi şi-atunci ei cum m-au sunat? 
De la telefon. Numai că apelurile primite trebuie monitorizate. Nu ţi-am 
explicat o dată? 
. a, ba da. Doar că - ... scuze. Eram cu mintea in altă parte. De fapt mă 
gândeam la un chibrit. 
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Un chibrit? 

Ca să-mi aprind ţigara. 

Nu mai merge bricheta? 

„„. Nu. Nu mai are fluid. Adică gaz. Nu mai are gaz. 

Eşti sigur? 

Da - ... nici mai devreme n-a mers, aşa că... (Graham aprinde bricheta. 
Funcţionează normal). Oh. (aprinde țigara.). Ca să vezi. 

Când gazul e pe terminate, vezi că e un cartuş de propan, sau cum dracu s-o 
fi chemând, la mine în birou, într-un sertar. 

Păi ştii că nu-mi place să-ţi umblu prin lucruri. 

Totuşi, eram convins că am umplut-o recent. 

Bine, bine. M-am înşelat. 

Da’ nu-ţi căutam nod în papură -.... 

(pauză) ... da' niciodată nu faci aşa ceva. 

Ce? 

Să-mi cauţi nod în papură, să te cerți cu mine. Nu asta voiai să spui? 

A, ba da. Nu, de fapt, voiam să te necăjesc, nu să mă cert cu tine. Da, asta 
voiam de fapt. 

Da’ ce vrea să-nsemne că-ți caut nod în papură? 

Nu ştiu. Nu asta făceai? 

.- NU. 
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Zach: Ba eu aş fi jurat că exact asta făceai. 
Graham: Cum? Ce-ai spus? 

Zach: Am spus că aş fi jurat că exact asta fâăceai. 
Graham: ... aa. 

Zach: (luându-şi gentile) Mă-ntorc imediat. 
Graham: Unde mergi? 

Zach: Tre' să pun bine ceva. 

Graham: Ce anume? 

Zach: Ceva. 


Graham:  (oprindu-l) Stai aşa, vreau să mă lămuresc, deci nu numai că te-au sunat, da’ 
te-au sunat de pe un aparat special. 


Zach: ... Ce? A, da, aşa cred. 

Graham: Oh, aşa crezi. 

Zach: „„. mai e ceva? 

Graham: Nu ştiu, mai e? 

Zach: Nu cred. 

Graham: Nu crezi? 

Zach: Exact. Nu cred. Doar dacă nu vrei să continuăm cearta aia pe care - 


Graham: Nu-mi spune că au plătit de zece ori mai mult decât pe o convorbire 
interurbană obişnuită, doar pentru că erau pe mare şi n-au vrut ca apelul să 
ajungă la tine prea târziu. 
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Da' habar n-am cât costă.. Contează? 

Mă scoţi din minți. 

Ce vrei să spui? 

Cum ţi-a fost ziua, Zach? 

.. e totul în regulă? Ar trebui să fac ceva anume pentru că tu eşti gelos şi nu-ţi 
place? 

Nu ţi s-a întâmplat nimic interesant la serviciu? 

„„„ nimic prea ieşit din comun. 

Prea ieşit din comun? 

Exact. 

.... înțeleg. 

Ar fi trebuit să mi se întâmple ceva interesant la serviciu? 
Habar n-am. Ți s-a-ntâmplat? 

... NU. 

Bine. (Zach vrea din nou să plece. Graham îl opreşte.) ... Câţi bani ai la tine? 
„„„ de ce întrebi? 

Sunt curios. 

Ai vreun motiv anume care te face curios? 

Ai vreun motiv anume care te face să nu-mi răspunzi? 

La naiba, mă testezi. Mă enervează de mor când faci asta! 
Te testez -? 
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Zach îşi scoate banii. 


Zach: 


Graham: 


Zach: 


Graham: 


Zach: 


Graham: 


Zach: 


Graham: 


Zach: 


Graham: 


Zach: 


Graham: 


Zach: 


Graham: 


Uite! Vezi? Am... (numără bancnotele) 20, 40, 41, 42, 43, patruştrei de dolari 
şi... (Zach scormoneşte prin buzunare.) ... un pumn de mărunţiş! Probabil vreo 
trei dolari! În mod clar aveam suficient pentru paste. Pur şi simplu, am uitat. 
Da, poate că sunt un prost, dar nu sunt atât de prost încât să inventez că am 
uitat de paste pentru că de fapt am uitat banii acasă şi mi-a fost prea lene să 
mă duc la un bancomat! De ce faci asta? 

Ce fac? 

De ce mă testezi în felul ăsta? 

„„„. nu mi-am dat seama că te testez în felul ăsta. 

Ei, şi-acuma îţi dai seama? 

„Nu. 

Nu? 

Nu. 

Atunci ce faci? 

Te întreb câţi bani ai la tine. 

Nu poţi să-mi răspunzi clar? 

Ce vrei să spui prin clar? 

... las-o baltă. 

Dacă tu poți, pot şi eu. 
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Dacă pot ce? 

Să-mi răspunzi clar. 

Da' nu ştiam că aşteptai un răspuns. 
Ba da. 

Da? 

Da. 

„.. bine. 

„.. bine, ce? 

Bine, dacă tu îmi răspunzi clar, îţi răspund şi eu. 
Bine. 

Bine. 

„.. Ce voiai să mă-ntrebi? 

Nu ştiu sigur. 

Întâi întreabă-mă tu. 

De ce? 

Asta voiai să mă-ntrebi? 

Şi tu asta voiai? 

Şi tu asta voiai? 

Şi tu asta voiai? 

Şi tu -... 


„.. Nu. Nu asta. 
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Atunci? 

.... ce ţi-am făcut de te porţi ca şi cum ţi-aş fi făcut ceva oribil? 
„„.. Vrei un răspuns direct? 

Te rog. 

Nimic, iubire. Nu mi-ai făcut nimic care să mă facă să mă port aşa cu tine. Da 
poate că e ceva ce n-ai făcut. 

... Ei, şi ce n-am făcut? 

Ă-ă. E rândul meu. 

„„. continuă. 

De ce sunt 30 de grămezi de bancnote la tine în servietă, împachetate în 
hârtie galbenă? 

(pauză) ... la naiba. 

Răspunde clar. 

Te-ai uitat în servieta mea? 

Răspunde la-ntrebare. 

De ce te-ai uitat? 

Căutam țigări! 

„„. NU sunt banii mei. Şi nu te priveşte. 

Cum, ţii la tine banii altcuiva? 

Da! 

Ai cui? 
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Graham, nu te priveşte. 

Nu mă priveşte? Acuma mă fuţi, sau ce? 

Oh, te rog. 

Nu mă lua cu „te rog“. Trăim împreună. Ca iubiţi. De şase ani - 

ŞI - 

Te-am iubit numai pe tine în toți aceşti şase - 

Nu, să n-ajungem aici. De ce aduci asta în discuţie? 

De ce - 

S-a-ntâmplat o dată! Acum câţiva ani - o singură dată! 

Nu vorbeam despre tine, domnule problemă. Vorbeam despre mine. Dar că 
tot veni vorba, de la acea „o singură dată“, pentru că mi-ai spus că n-o să se 
mai repete, am deplină încredere în tine! Aici vreau s-ajung. Am deplină 
încredere în tine! Deci, ce anume din viaţa ta „nu mă priveşte“ pe mine? 

Vai câtă dramă, dragă! 

Răspunde-mi. 

Nu se poate. Dacă-ţi răspund, dacă-ţi spun ce anume nu te priveşte, atunci o 
să te privească.. 

Ce-i abureala asta? Ce mă tot iei cu aiureli din astea? 

N-am chef de discuţia asta. 

Căcat. 
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Graham, nu-i nimic. N-are nici o importanţă. Chiar nu-i nimic. Chiar nu poţi s-o 
laşi baltă-... nu ştiu. 

Ai mai „tinut“ şi altă dată... cât ziceai că-i acolo? Mi-ai spus cumva câţi bani ai 
acolo? 

Nu, nu ţi-am spus. 

Ai de gând să-mi spui? 

Sunt 15 mii de dolari. 

Acum înţelegi de ce sunt curios. 

Cred că da. 

Crezi că da? 

Înţeleg. Da. Cred că da. Eşti curios. Şi ce? 
Vinzi droguri? 

„„. NU sunt banii mei. 

Vinzi droguri? 

Sigur că nu! 

Cum adică sigur că nu? Şi eu cum să te cred? 
Îţi spun eu. 

Şi eu cum să te cred? 

Păi tocmai ţi-am spus. 

Şi dacă mă minti. 

... NU te mint. 
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Graham: Atunci ai cui sunt banii? 

Zach: Bine. Urmează să ţin banii ăştia, cei 15 mii de dolari, mai puţin de 24 de ore. 
O să-i pun în contul meu curent mâine dimineaţă, nu mă întrerupe, şi pe urmă 
o să scriu un cec cu toată suma pentru tipul căruia îi aparţin banii. El nu are 
cont curent şi trebuie să plătească o factură. O factură de la spital. S-ar putea 
spune că îi fac o favoare unui tip care nu poate plăti factura în alt fel. Şi după 
cum îţi poţi imagina, mi-e cam nu ştiu cum să umblu cu atâta bănet la mine, 
aşa că n-am vrut să vorbesc până nu scap de bani, până nu-i bag în cont. Nu 
vreau să mai poarte răspunderea şi altcineva în afară de mine, sau măcar să 
creadă că poartă vreun fel de răspundere în legătură cu banii. Mi-e cam frică, 


ştii? 
Graham: ... mă crezi cumva prost? 
Zach: O, Doamne! Îți arăt chitanța. Dacă asta te mulţumeşte. 
Graham: Mâine e sâmbătă. 
Zach: ŞI? 


Graham: Şi banca aia unde mergi tu e deschisă dintr-o dată şi sâmbăta? 
Zach: Este. 


Graham: ... ce coincidenţă. 
Zach: Îţi arăt chitanta. 
Graham: Da, sigur. 

Zach: Taci, Graham. 
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Wow. Ce frumos. 

Ascultă, am avut o zi proastă. 

Păi atunci sper din inimă că n-o să fie şi mai proastă. 

Păi e deja mai proastă. Mulţumesc mult. 

Nimeni nu se poartă cu oamenii aşa ca tine. Ştii? Nici măcar nu ştii despre ce 
vorbesc, nu? 

Nimeni nu se poartă cu oamenii aşa ca mine. 

Parvenit fără inimă ce eşti. 

Ce vrea să-nsemne - 

ÎI cunoşti pe tipul ăla? 

Care tip? 

Care tip? 

La ce „tip“ te referi? 

La tipu ăla. La tipu ăla.. La tipu’ ăla misterios care apare brusc cu 15 mii de 
dolari în bancnote mici împachetate în hârtie specială de culoare galbenă, dar 
care nu are cont în bancă. Care tip? 

... aa, tipul ăla? 

ÎI cunoşti? 

... Nu. Nu-l cunosc. 
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Da, e foarte logic. Chiar e logic. Tipic pentru New York. Aici oamenii 
încredințează mai mereu sume mari de bani altor persoane pe care nu le 
cunosc. 

Dar îţi spun adevărul. 

„Nu ţi s-a-ntâmplat nimic interesant la serviciu?“ Parcă asta te întrebasem. ŞI 
tu ai răspuns, „nimic ieşit din comun“ ceea ce mă face să trag două concluzii: 
Nu, doar nu te-apuci să - 

Unu: m-ai minţit, pentru că atunci ar fi ca şi cum cei 15 mii de dolari pe care 
i-ai primit ar părea ceva „ieşit din comun“ unui om obişnuit, sau doi: ai spus 
adevărul, de unde rezultă că e „normal“, ba chiar „ceva obişnuit“, ca un străin 
să-ţi trântească pe biroul de la spital bancnote mici, nemarcate şi rulate (şi 
sunt ferm convins, cu seriile într-o ordine aleatorie). De aici reiese că 
răspunsul tău la cea de-a doua întrebare a mea, dacă ai mai ţinut banii 
altcuiva şi altă dată, este o minciună. 

N-am spus dacă am mai ţinut sau nu banii altcuiva. 

Ba da, ai spus. 

Ba nu. 

Ba da. 

Ba nu. 

Ba da, Zach. 

Ascultă, poţi să spui ba da de câte ori vrei. Asta nu-nsemnează că-i adevărat. 
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Nu „însemnează“ că-i adevărat? 

Nu înseamnă. Nu înseamnă că-i adevărat. Unde vrei s-ajungi? 

„„„ bine. Te-ntreb: au mai fost şi alte dăţi în care ai ţinut bani pentru străini sau 
cunoştinţe, sau chiar persoane apropiate, în circumstanţe similare cu cele 
petrecute astăzi? 

Te uiţi prea mult la televizor. 

Au mai fost? 

(pauză) ... nu. 

Dar ai ţinut vreodată, pentru cineva, să spunem... Ăă, nu ştiu, să spunem 500 
de dolari? 

În bani lichizi? 

Da. 

= NU. 

... €i, se pare că ne-am întors de unde-am plecat. 

Păi eu nici măcar nu ştiu unde ne aflăm. 

„„. mai bine nu te-ntreb. 

Ce să mă-ntrebi? 

Ce-nseamnă? 
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Îţi place teribil de mult să te legi de toate fleacurile. Vrei neapărat să despici 
firu-n patru. Cine ce-a spus, când a spus. Şi de ce. Şi dacă aia nu-i o 
minciună, atunci e asta, şi dacă asta-i o minciună, atunci aia nu e. Şi tot timpul 
eşti cu capsa pusă dintr-un motiv sau altul, şi încă nu ştiu de ce, chiar nu ştiu. 
Îmi pare rău că maică-ta n-a sunat să-ţi dorească petrecere plăcută de ziua 
poponarilor! 

Mama mea? 

Nu te mint. Nu te mai purta cu mine ca şi cum te-aş fi mințit. 

Îmi pare rău, nu te cred. 

Doamne, ce mă enervezi. 

Doar că - 

Nu te priveşte. 

Ce să spun, ce mai scuză! 

Situaţia asta mă face să nu mă simt în largul meu. 

De ce? 

Bine. Îţi spun. Tipul e traficant de droguri. Vinde cocaină. Asta face. Vrea să 
plătească spitalizarea bunică-sii. A avut infarct, sau ceva... la inimă. l-am spus 
că nu poate plăti cu bani gheaţă, dar mi-a răspuns că n-am de ales. Sau ceva 
în genul ăsta. Tâmpitu' dracului n-are „încredere“ în mine. Mi-a spus foarte 
clar că ar fi o mare prostie din partea mea să fac altceva cu banii în loc să 
plătesc spitalizarea bunică-sii. 
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Şi traficantul ăsta de cocaină n-are şi el un nume? 

SI e 

T? 

Da... T de la turbat. 

... era negru? 

... am spus doar că e traficant de cocaină, nu? 

... eşti rău. 

Dar contează? 

Păi, pe lângă faptul că aşa lucrurile par mai credibile, n-aş crede că te abati 
din calea ta pentru vreo femeie albă, ştii ce vreau să spun. 

... eşti paranoic, ştii? 

Nici nu-mi pot imagina că dacă mi s-ar întâmpla mie una ca asta, nu ţi-aş 
spune. 

Da, sigur. Asta pentru că probabil tu ai încredere în mine. 

... te-am auzit bine? 

Aici voiai s-ajungi, nu? 

N-ai încredere - 

Nu. N-am încredere în gura ta. Nu. N-am încredere în gura ta mare şi 
clevetitoare. N-am încredere pentru că s-ar putea să te caci pe tine de frică! ŞI 
n-am încredere pentru că s-ar putea să-ţi ieşi din pepeni tot gândindu-te la 
cine ştie ce... dependent de cocaină 
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„„„ negrotei? 

Oh, te rog. Nu pot să cred - ... Oricum, răspunsul e nu. Nu cred că poţi să-ţi ţii 
fleanca într-o casă plină ochi cu prietenele tale, şi după două pahare de vin, 
ca să nu mai pun la socoteală şi iarba pe care o s-o fumaţi diseară, şi încă 
şase pahare de vin. Şi nu vreau să-mi dai nici sfaturi, nici sugestii, şi nu vreau 
s-aud nici de vreun plan despre cum ai fi făcut tu în situaţia asta şi despre ce 
crezi tu că ar fi mai bine să facem cu banii. Şi nu vreau nici un sfat de la 
musafirii tăi. Nu vreau să-mi fac griji despre unde s-ascund banii şi apoi să 
stau ca pe ghimpi toată noaptea că vreuna din târfele tale drogate o să 
încerce să sufle toţi banii ca să-i joace la biliard. La un moment dat mi-a trecut 
prin minte să merg la poliţie, dar imediat m-am răzgândit. Probabil că e 
instinctul de conservare. Şi m-am gândit că tu poate vrei să-i păstrezi pentru 
că te porți ca un poponar cătrănit pe lume şi ai impresia că lumea îţi datorează 
ceva pentru toată suferinţa pe care ţi-a provocat-o. 

„„„ zise marele econom! 

Marele econom îţi plăteşte ţie chiria. 

Curu' meu îmi plăteşte chiria. 

... cum adică? Te consideri cumva târfa mea? Asta crezi? 

Nu. Asta crezi tu... Ştii ceva? 

Ce? 

Tot mai cred că minţi în legătură cu banii. 
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Nu mint, în pizda mă-sii! 

ŞI vii cu clasica scuză a unui alb: „hei, am fost încolţit de un naşpet de cioroi'. 
Şi toţi de pe lumea asta trebuie să te creadă pentru că şi ei se tem îngrozitor 
de aşa ceva. Ai impresia că dacă intri cu maşina în lac şi îţi îneci copiii, poţi să 
dai vina pe cioroiu ăla împuţit care fură maşini prin cartier. Dar asta nu merge 
cu noi, negroteii! Ştim noi mai bine! 

leşi dracului afară din casa mea. Pur şi simplu pleacă. Pur şi simplu - ... 

Să dispar în noapte? 


Şi să nu-ţi mai întunec niciodată pragul? 
„Nu. 


Pauză. Zach aşteaptă ca Graham să plece. Graham se uită fix la Zach, apoi priveşte în 
gol. Se uită înapoi. Nu face nici un pas către uşă. E hotărit. 


Graham: 
Zach: 
Graham: 
Zach: 
Graham: 
Zach: 


„„. Nu plec. 

Atunci te-arunc eu afară. 

Nu, n-o să m-arunci. 

De unde ştii? 

Pentru că dacă te atingi de mine în momentul ăsta, te iau la bătaie. 
„„„ atunci chem poliţia. 
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„.„. Nu ştii să găteşti. 

... ŞI? 

Şi trebuie să facem tămbălăul poponarilor. Sau poate că putem să facem o 
combinaţie între ăla şi petrecerea mea de rămas bun. Atunci poate că vei 
avea şi fericitul prilej de a-i face intrarea unui drăgălaş servitor asiatic puţin 
mai colorat, aşa. 

„„„ Nu vreau să pleci. 

Cum adică? 

Te iubesc. 

Ba nu, nu mă iubeşti. 

Ba da. 

Nici măcar n-ai încredere în mine. 

Asta nu-i prima dată când părinţii m-au sunat să-mi ureze petrecere plăcută 
de Gay Pride. 

... cum? 

Nu ţi-am spus pentru că ştiam că o să te superi. 

Ba nu - 

M-am futut cu Ronnie Spencer. 
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... înțeleg. 

Îmi pare rău... îmi pare rău. 

... la nevoie te mulţumeşti cu orice negru, nu? 
Nu spune asta. 

Ronnie Spencer. 

... îmi pare rău. 

Deci despre asta era vorba. 

Îmi pare rău. 

Ai folosit prezervativ? 

„„„ oare de ce-mi vine să-ţi spun că nu? 
Pentru că vrei să mă răneşti. 

Da, dar de ce? 

Nu ştiu. 

Poate pentru că nu-mi place că prezervativul e primul lucru la care te 
gândeşti. 

Da' ai folosit prezervativ, nu? 

Da. 

Când s-a-ntâmplat? 

... în februarie. 

Cam în jur de Valentine's Day. 

Nu... nu ştiu. Nu cred. Nu ştiu. 
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„„. mai bine plec. 

Nu vreau să pleci. 

De ce nu? 

Te iubesc. Chiar te iubesc şi nu ştiu ce vrei să spui când îmi zici că nu-i aşa. 
Când îmi spui că nu te iubesc de fapt nu înseamnă nimic. 

De ce? 

De ce, ce? De ce te iubesc? 

Mda... 

. hu Ştiu ce să-ţi răspund. 

Sper că nu mă iubeşti pentru că-ţi amintesc de maică-ta. 

Ce vrei să - 

Sau pentru că îţi place cum miros. 

Dar tu de ce mă iubeşti? 

Pentru că atunci când facem sex, eşti singurul cu care am fantezii erotice. 
Es 


Ce? 

Nu-i un motiv. 

Ba da. E. 

„.„ simt câ... uneori simt că - ... 
Ce? 


Uneori mi-e teamă că tu... 
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Ce? 

Că mă iubeşti atât de mult. Că eşti aşa de înnebunit după mine că eu... 
Că tu nu mă iubeşti la fel de mult, ştiu. 

Nu. Nu, nu-i asta. Nu asta am vrut să spun. Simt că nu merit. 

„„„ păcat. 

Ştiu. 

N-o să-mi cer scuze pentru ceea ce simt. 

Dar eu nu - 

Şi n-o să-ţi permit să te porţi cu mine ca şi cu un căcat pentru că ai vrea să te 
iubesc mai puţin. 

Dar nu vreau să mă iubeşti mai puţin. 

Bine, atunci încearcă să crezi că meriti. 

„„„ O să-ncerc. 

„„. bun. Acum pleacă. 

Ce să fac? 

Pleacă. Trebuie să m-apuc de făcut mâncare. 

Îmi pare rău, Graham. 


Zach vine mai aproape. 


Graham: 


Sărută-mă mai târziu, Zachary. 
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Zach ezită. 


Zach: Chiar te iubesc. (pauză) Chiar - 
Graham: Spune-mi mai târziu. (Zach vrea să plece. Se întoarce spre Graham. E pe 
punctul de a spune iar ceva.) Spune-mi mai târziu, Zachary. 


Zach iese cu servieta. Graham se aruncă în canapea şi se uită la tavan. Îşi ridică palmele 
ca să-şi acopere ochii. Îşi retrage mâinile cu intenția de a le studia. Luminile se 
estompează... 


Scena 4 
Emilio Suarez, hispanic, între două vârste, vorbeşte publicului. 


Emilio:  Cânderam mic mă plimbam pe plaja din San Pedro. Asta se întâmpla pe când 
familiile mexicane îşi puteau permite să locuiască lângă ocean, în California 
de Sud. Noi locuiam în micul barrio, el barrio carito. Locul ăsta nu mai există. 
Acum acolo s-au ridicat case cu câte trei sau patru dormitoare. Nu semăna în 
nici un fel cu locul în care trăiesc părinţii mei acum, în estul L.A.-ului. Eram 
săraci, dar speram că o să vină zile mai bune. Într-o zi, pe când mă plimbam 
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pe plajă, m-am întâlnit cu un pescar, un pescar alb. Strângea crabi şi îi punea 
într-o găleată. M-am uitat o vreme la el, cum îşi umplea găleata. l-am zis, 
„Domnule, mai bine aţi pune un capac pe găleată, că dacă nu, crabii o să iasă 
şi o să fugă înapoi în apă.“ S-a uitat la mine, s-a uitat la găleată, şi mi-a zis că 
nu-şi bate el capul că o să iasă crabii şi şi-a văzut mai departe de treabă. Eu 
l-am întrebat că de ce nu crede că o să iasă crabii, că o să fugă, iar el mi-a 
răspuns că ăia nu erau crabi obişnuiţi, erau crabi mexicani. M-am uitat la ei, 
confuz. Unii dintre ei se uitau la rândul lor la mine. Nu ştiu dacă erau şi ei 
confuzi. E cam greu să îţi dai seama la ce se gândeşte un crab. L-am întrebat 
pe pescar că de unde ştia că ăia erau crabi mexicani. A zâmbit, aşa ca pentru 
el, apoi mi-a zis: „Păi, dacă te uiţi la ei o să vezi că din când în când, câte unul 
din ei se luptă să iasă la suprafaţă, face eforturi, ajunge la margine şi încearcă 
să se agațe cu cleştii, să iasă din găleată. Dar exact atunci când vreunul din ei 
pare că o să iasă, că o să-şi obţină libertatea, ceilalţi îl prind cu cleştii şi îl trag 
înapoi.“ La vremea aceea nu am înţeles ce voia să spună. Cred că aveam 
vreo nouă ani. E o poveste veche, o auzeam pentru prima oară. De atunci şi 
până acum mi-am văzut fiul arestat de mai multe ori pentru vânzare de 
droguri. Fiică-mea s-a măritat la nouăsprezece ani, gravidă în trei luni, cu unul 
care joacă jocuri de noroc în stradă. Celălalt fiu al meu a încercat să meargă 
la facultate. | s-a dat o bursă pentru minorităţi la o şcoală de stat, dar a 
renunţat, zice el pentru că nimeni nu-l înţelegea acolo şi pentru că prietenii lui 
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nu-l mai tratau cu respect atunci când venea acasă, la sfârşit de săptămână. 
Cel mai mic dintre copiii mei s-a lăsat de şcoală, era la liceu, şi şi-a făcut o 
formaţie cu care repetă prin garaje. Zice că vor să ajungă ca Los Lobos. Zice 
că şcoala nu are nici un sens. Dacă îi spun ceva, îmi răspunde că nu înţeleg 
nimic. Spune că mă agăţ de tot felul de iluzii. De miraje. Nici nu mă ascultă. 
Fiică-mea a fost omorâtă de un glonţ rebel, într-un conflict. Aşa mi-au zis. 
Victimă colaterală, era şi ea pe-acolo. Nici măcar nu ştiu dacă aşa a fost sau 
nu. După două zile, băiatul cu care ieşea a fost împuşcat într-un alt conflict 
armat. Rezultă că era o ţintă deja de mai multă vreme. Mă uit în jurul meu. 
Nimeni nu iese din barrio. Dacă vreunul încearcă să iasă, i se spune cioară 
vopsită, că vrea pasămite să fie ca albii. Copiii mai răsăriţi, care ar putea 
obține rezultate bune la şcoală, iau note proaste intenţionat, ca să fie „coor. 
Gaşca e mai mare decât familia. Şi nimeni nu iese din găleată. Nu ştiu ce voia 
de fapt să facă pescarul ăla de care vă ziceam. Nu cred că voia să mă 
avertizeze, pentru că nu cred că îi păsa. Nici nu pot să-i pun pur şi simplu 
eticheta de rasist, pentru că avea dreptate. Mi-ar plăcea să mă întâlnesc într-o 
zi cu el şi să îl rog să îmi explice un lucru. Bun, am înţeles ce e cu găleata şi 
am înţeles ce e cu crabii... dar aş vrea să îmi spună ce crede el: cine e de fapt 
pescarul? 


Sfârşitul primului act 
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Actul Il 
Scena 5 
Constantine Borkin, imigrant rus, vorbeşte publicului. 


Constantine: În Uniunea Sovietică trebuie să învăţăm sistem de lucru. Învăţăm să 
facem coada la pâine. E important să mâncăm pâine. Când am fost mic, în 
braţe la tata şi la fraţii lui, am învăţat că fiecare sistem este făcut pentru că 
oamenii să descurce mai uşor, să fie mai simplu la oameni, să aibă grijă de ei, 
nu? Este sistem, bine, cât mai mult sistem, oamenii tot mai încrezători. 
Oamenii tot mai încrezători în sistem, tot mai mult profit... tot mai mult profită. 
În Rusia sovietică e periculos să profită de sistem pe spatele la alții. 
Comunismul este pentru unul. Adică trebuie să fie aşa, pentru unul. Pentru 
binele la unul, binele la toţi. Nu pentru mine, nu pentru tine, pentru toţi, toți ca 
unul. Aşa trebuie să fie. Dacă autorităţile descoperă... ascunziş, sau calci 
legea, sau familia mea nu face coada la pâine, dar nu descurcă fără pâine, şi 
poate descurcă mai bine decât familia de muncitori, atunci pedeapsa foarte 
aspră. Nu este infracţiune în Uniunea Sovietică. Nu este joc de noroc, nu este 
drog, nu este prostituție. Nu este aşa ceva cum este... ca... pornografia. Aşa 
este linia de partid, partidul sovietic. Nu este homosexualitate. Nu e voie. Nu 
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în vechea Uniunea Sovietică. Aia înainte de Elțîn aia înainte de Gorbaciov. Nu 
e voie. Acuma poate că e voie. Înainte? Nu. Oamenii tot oameni. Nu? Bărbatul 
tot bărbat. Sovietic, rus, ucrainean, leton, tot om. Femeia tot femeie. Copiii tot 
copii. Vreau jucării, vreau ciocolată. De la Polul Nord la Polul Sud bărbatul 
vrea să încerce norocul la joc. Vrea să vadă poze cu femei dezbrăcate. Vrea 
să meargă la prostituate dacă nu... fericit acasă. Câteodată vrea pahar de vin, 
asta-i tot. Pahar de vin poate să fie important, dacă nu ai vin. În ţara asta, în 
America, dacă dai femeie sau revistă porno, poate că dacă dai femeie trebuie 
să plăteşti, dacă te prinde. După aia te lasă să pleci. Dacă dai revista porno, 
este OK, nu se întâmplă nimica. Când creşti, te ia. Dacă faci aşa ceva, te ia. În 
Uniunea Sovietică nu aveam atâta libertate, aia ce numiţi voi libertate (da' voi 
totuşi aveţi mai puţină decât credeţi). Când am avut libertate, am vrut să 
păstrăm. Calci legea în Uniunea Sovietică, poate nu mai vezi familia niciodată. 
Poate familia nu te mai vede niciodată. În sistem vechi, eşti vinovat. Dacă eşti 
arestat, eşti vinovat. Ai posibilitate să dovedeşti că eşti nevinovat... niciodată. 
Niciodată. Nu ştiu ce devine cine dispare. Un lucru ştiu. Nu a vorbit nimeni. Nu 
a turnat nimeni. Nu a putut. În vechea Uniunea Sovietică, pentru familia mea, 
nu trebuie decât o poveste, o greşeală şi te scoate din circuit. Dacă un om e 
arestat şi zice un nume, dă o adresă la autorităţi, e omorâtă familia lui. Fără 
discuţie. Toţi ştiu asta. Familia mea se ocupa cu dus de lucruri la oameni care 
nu puteau să ducă lucrurile altundeva. Aproape niciodată pe ruble. Cu ruble 
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nu cumperi nimic. Ruble pentru măcelar să dea carne. Sau pentru brutar să nu 
faci coada la pâine. De multe ori pentru poliţie. Nu e greu să dai mita la 
oameni dacă ai puţin. Pentru oamenii care nu au nimic ce vrei tu, faci schimb 
cu servicii. Cu loialitate. Cu informaţii. Dacă nu vrei să faci schimb, OK. Dar 
încearcă să zici ceva, încearcă să zici la autorităţi că tu cunoşti oameni care 
nu-s buni comunişti... idee proastă. Noi aflăm, pentru că trebuie. De asta 
depinde să rămânem în viață. Când am venit în ţară asta după ce Uniunea 
Sovietică a căzut, am uitat în jur. Am văzut bărbat din Pakistan că lucrează 24 
de ore la magazin sau conduce taxi. Am văzut bărbat din Asia că lucrează la 
magazin de cartier sau vinde ziare afară când plouă. Am văzut bărbat negru 
că faci livrări pe bicicletă. Eu nu fac ca ei. Eu nu aleg să fac ca ei. Nu e pentru 
mine. Am văzut bărbat alb cu costum şi cravată şi bani mai mulţi decât alti 
oameni. Văd compatrioţii mei împreună, că deschid încă un restaurant 
ucrainean şi vând borş, pateuri şi clătite cu brânză unul la altul şi la americani. 
Păi şi eu mă pricep la ceva. Dar nu să gătesc. Eu nu o să fiu altă... generaţie 
de muncitori... necalificaţi. Sunt sisteme peste tot. Eu ştiu cum să le ocolesc. 
Când Uniunea Sovietică a fost înlocuită şi guvern a încercat să fie capitalist, a 
fost uşor pentru familia mea, pentru oamenii ca noi. Aveam experienţă. Noi 
deja am fost capitalişti. Acuma ca şi câinii. Se luptă pe resturi. De asta eu am 
venit la America. Aici nu sunt resturi. Aici este tot din destul. Tot ce trebuie să 
faci este să iei. Pentru că în America se preface. Se preface că toţi au şansă 
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sau posibilităţi. Eu nu o să deschid restaurant şi să lucrez cincizeci ani şi să 
las restaurant după aia la băiat. Este OK să lucrezi la firmă de avocat şi să laşi 
la băieţi firmă de avocat. Mare diferenţă. Eu ştiu cum se face banii. Deja ştiu 
oameni aici care încearcă să bată sistem din Rusia. Dacă am putut să batem 
sistem în Uniunea Sovietică, atunci America ce o să facă? Nu este foarte 
greu. Rusia nu este ca ltalia. Italieni ăştia încep să facă greşeli. Vorbesc foarte 
mult, numai gura de ei. Se toarnă unul pe altul să stea la închisoare. Nu 
găseşti ruşi aşa. Noi a trebuit să stăm în loc mult mai rău decât aici unde nu 
este bine. Dacă suntem prinşi, mergem. Ținem gura închisă. Că dacă lucrezi 
pentru mine, şi eşti prins şi spui... chiar dacă vine şi soția ta şi cu copiii tăi să 
roage pentru viaţa ta şi jură că te urăşte, eu omor soţia ta. Şi omor fetiţele tale. 
Şi torturez băieţii tăi. Chiar dacă sunt bebeluşi. Şi sunt sigur că tu afli. Deja 
suntem în competiţie cu italieni, cu chinezi, cu negri. Nu batem capul de poliţie 
sau de agenţi federal. Noi suntem mai organizaţi decât imaginezi tu. A trebuit 
să fim. Şi trebuie să fim şi acuma. Avem încredere, dar suntem mult în urmă. 
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Scena 6 


Dimineaţa următoare, la Zach şi Graham. Dezordinea de după petrecere. Graham stă jos. 
Abia-abia de se vede dintre resturile din jur, în lumina de dinaintea ivirii zorilor, 
amestecată cu lumina de pe stradă, care intră şi nu prea, prin ferestre. Are o țigară 
aprinsă, al cărei capăt se înroşeşte de câte ori trage din ea. 


Zach: (din off) Graham! Graham! Mă belitu' dracului! 


Zach năvăleşte în cameră, din dormitor. Poartă pantaloni „de spital“ şi tocmai îşi aruncă 
pe el un tricou. 


Zach: Pizda mă-sii! (Verifică baia pentru oaspeţi, se uită apoi pe geam, în stradă. 
Aleargă la uşa din față, o deschide, se uită în hol. Trânteşte uşa.) Futu-i! (Se îndreaptă 
spre telefon. Răsfoieşte repertoarul, încercând să se hotărască pe cine să sune mai întâi. 
Se uită să vadă cât e ceasul, pune receptorul în furcă, e prea devreme pentru dat 
telefoane.) Băga-mi-aş picioarele. (Îşi îngroapă capul în mâini, renunță, terminat.) Sugi 
pula! 

Graham  (stingându-şi ţigara) ... ai vrea tu. 
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Zach se străduieşte să nu se uite la Graham. Măcar pe moment. Se ridică, aprinde 
lumina. Graham e în blugi, e încălțat cu ghetele, are pe el o cămaşă de lucru. E treaz de 


ceva vreme. 

Graham Oh... nu poţi face lumina aia mai mică? (Ceea ce Zach nu face.) 

Zach ... probabil că trebuia să îmi miroasă a ţigară. 

Graham Păi ţi-a mirosit. Dar ţi-ai închipuit că a rămas mirosul de la dansurile turbate de 
aseară. 

Zach Că a rămas? 

Graham Mda 

Zach „„. unde sunt banii, Graham? 

Graham Care bani, Zachary? 

Zach: Banii. Banii. Vezi că nu glumesc. Unde sunt banii dealerului ăluia țăcănit? 

Graham: Mă, să ştii că nu prea înţeleg la ce te referi. (Zach începe să arunce tot prin 
jur, căutând geanta. Graham îl priveşte, până în momentul în care Zach îşi 
pierde răbdarea chiar de tot.) ... nu-s aici, Zachary. 

Zach: Poftim!? (Se opreşte. Încearcă să se adune) ... n-am auzit ce-ai zis... ce ai 
zis? 

Graham: ... când? 

Zach: Ce ai zis! 

Graham: Nu trebuie să ridici tonul. 
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(pauză) ... ce ai zis? 

Nu-mi amintesc. 

.. aha. 

... a, da. 

Deci îți aminteşti. 

Da. (Zach aşteaptă continuarea) ... nu-s aici... asta am zis. Că nu-s aici. 

„„. dar unde sunt? 

S-au dus. 

Unde s-au dus? 

S-au dus şi gata. 

Cum adică s-au dus şi gata, mă p .. 

Ce? Mă, ce? 

Cum adică s-au dus şi gata, în pizda mă-tii de poponar cretin! Nu-s banii tăi şi 
nu s-au dus şi gata. ŞI îi vreau rapid înapoi. 

.... ţi-am zis vreodată ce dulce eşti când dormi? Ţi-a zis vreodată cineva ce 
adânc dormi? Dar nu sforăi niciodată. Absolut niciodată. De fiecare dată mă 
mir ce repede moţăi după o partidă de sex. Ştii, de fiecare dată mă simt ca şi 
cum aş fi nevastă-ta. Fetele vor întotdeauna să stea de vorbă, băieţii vor să 
doarmă. Aşa funcţionează creierul, pare-se. Că aşa e în firea lucrurilor, natura 
face partea femeiască a speciei să se ridice în picioare şi apoi să fie trântită la 
pământ de încă un mascul, în caz că numărul de spermatozoizi e prea... nu 
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ştiu cum la unul din ei, atunci celălalt să asigure propagarea speciei, parcă 
aşa se zice, nu? Propagare? Propagare, aşa-i? Întotdeauna mi s-a părut că e 
o farsă pe care Dumnezeu o face ălora de se înmulțesc. Nevestele sunt alea 
promiscue, aşa a avut Dumnezeu în plan. Soții sunt prea căcăcioşi ca să fie 
infideli. Sau ceva de genul ăsta. 

Ai-... 

Mă rog, vreau să divorţăm. Vreau să divorțăm şi să cădem la o înţelegere. 
Până la urmă, ţi-am dedicat cei mai frumoşi ani şi bla, bla, bla şi uite ce am 
devenit bla blabla cel puţin nu va mai trebui blablabla să ne futem şi asta 
valorează ceva, nu? Ca să-ţi răspund la întrebare, da, singurul motiv (şi te rog 
să mă asculţi foarte atent, singurul motiv) pentru care am făcut sex cu tine 
azi-noapte a fost pentru că ştiam că asta o să te adoarmă şi atunci eu am să 
pot să mă furişez şi s-o tai şi să iau cu mine tot ce vreau. Apropo, mi se pare 
jalnic să îţi închipui că numai pentru că ţi-ai dat tu drumul pe mine noaptea 
trecută poti să-ţi închipui că toate merg, ce ştiu eu, țiță de miţă! 

„„. da’ tu ce faci de fapt acuma? 

Vreau să te felicit pentru ascunzătoarea pe care ţi-ai găsit-o. Mi-a luat aproape 
zece minute până mi-a picat fisa să mă uit - 

Ce faci tu acum, de fapt? 

Te-am auzit. 


ŞI...? 
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„„. pun sare pe rană. 

Nu, acuma serios vorbind. 

Pun sare pe rană. 

... Ştii ceva? 

Da, ştiu. Ştiu exact ce trebuie să ştiu. 

... OK. 

Unde mergi? 

Înapoi în pat. 

Te duci? 

Da. Mă duc înapoi în pat. Mi-e somn. Vrei să furi televizorul? Combina audio? 
Vrei să calci pe urmele lui taică-tu? Dă-i drumul. Vrei să iei camera video? 
Foarte bine, ştii de unde. 

Şi bau-bau? Lupul cel rău? 

Noapte bună, Graham. 

Cum rămâne cu dealerul? 

Ştii că pot să acopăr banii. Ştii asta. O să-mi ia câteva zile, dar o să găsesc pe 
cineva să întârzie plățile. La dracu’, femeia aia e încă în spital, şi nimeni n-o 
să-i ceară banii până... Dumnezeu ştie până când. Şi tu vrei să ieşi din viața 
mea pentru că ţi-a intrat în cap ideea cretină că eu nu te iubesc cum mă 
iubeşti tu, sau că n-am încredere în tine, sau că cred despre tine nu ştiu ce îţi 
mai trece ţie prin cap, când de fapt tu eşti cel care crede despre tine în felul 
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ăla. Bine. Vrei să mă jefuieşti. Bine. Te-ai prostituat ca să mă poţi jefui. Bine. 
Nu pot face nimic în privința asta. Acum vii în faţa mea şi vrei să te implor să-i 
aduci înapoi. Du-te-n pizda mă-tii. 

Nu-mi pasă de nimic din ce-ai spus! 

Dar de ce îţi pasă? 

De faptul că mă minţi ! De faptul că nu ţi-e frică de nici un traficant de cocaină 
pentru că ai minţit tot timpul în legătură cu banii. 

Da. Ai dreptate. Asta rămâne în continuare teoria ta strălucită. 

Trebuie să fie un motiv anume pentru care spui tu toate minciunile astea 
încâlcite, şi mă faci să fur ca să - 

Stai un pic. Stai aşa. Eu te fac -? 

Da! Tu! Nu pot să te fac să spui adevărul în nici un alt fel! Fie te jefuiesc, fie te 
las să mă tratezi ca pe cel mai prost om care-a existat vreodată - 

Şi dacă spun adevărul!? 

... păi nu spui. 

Şi dacă da? 

„.„. NU Spui. 

Bine! Dar dacă spun! 

„„. atunci o să fii băiatul care-a strigat „lupul“! 

„„„ bine. Nu-mi pasă. Dar să ştii că n-am de gând să acopăr banii ăia. Tu o să 
răspunzi pentru ei. 
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Şi asta ce înseamnă? 
Exact ceea ce-nseamnă. 
Mă ameninţi? 

Aa... crezi? 

„„. spune-mi despre bani 
„.. lupul! 


Pauză. Se uită unul la altul. Zach vrea să iasă. 
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Graham: 


Treci înapoi! 

De ce? Ai ceva să-mi spui. Ce-i? 
Eu -... 

„„„ ce? Tu ce? 

Voiam să ştii cum e. 


Bine. Nu ştiu despre ce vorbeşti. Şi-acum ar trebui să ştiu cum e ceva la care 


te gândeşti tu. Ce anume? 
Vreau să-mi spui despre - 
De ce? 


Pentru că nu ştiu cum îţi închipui că aş putea trăi cu tine dacă nu-mi poți 
spune adevărul? Cum? Cum să am o relaţie cu cineva care... Care nu... Care 


nu simte... Care nu mă iubeşte... 
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Destul? Care nu te iubeşte, sau care nu te iubeşte destul? 

„.. la fel. 

La fel cu ce? La fel de mult ca tine? 

Da... da. 

Aşa că... Ce? Vrei să... Ce? 

Să-ţi arăt... Sau, sau - 

Să-mi dai o lecţie? 

Nu. 

Vrei să-ți dovedesc ceva. Dacă te duc la acest... acest lup, poate că o să mă 
crezi, dar nu pot să te duc. Nu ştiu unde stă. Nu ştiu cum să iau legătura cu el, 
şi dacă nu mă crezi, nu mă crezi şi gata. Aşa că până nu fac ceva ce n-am 
cum să fac, ceva ce mi-e imposibil să fac, nu mă crezi. A dracului de încurcată 
treabă, nu? Aşa de încurcată, că n-am cum s-o descurc. Nu sunt destul de 
deştept. Nu pot să te-ajut. Nu acum. Aşa că de ce nu te duci să iei banii ăia de 
prin ce mama dracului de gaură i-ai băgat, şi apoi, poate, om vedea - 

Nu. 

... NU? 

Nu pot. 

Nu... S-au dus... Nu i-ai cheltuit, nu? 

De unde ştiu eu că nu mă manipulezi? De unde ştiu că atunci când o să-i 
aduc înapoi, n-o să-i iei pur şi simplu şi pe mine n-o să mă dai afară? 
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Zach: „„„ păi n-ai de unde. Cred că n-ai de unde. 
Graham: Trebuie să ştiu. 
Zach: Dar cred că nu se poate. Cred că e ceva în mine, în adâncul fiinţei mele, care 


inspiră neîncredere. 
Graham: Poate dacă-mi spui adevărul, te cred. 


Zach: Sau poate că nu. 

Graham: Aş putea. 

Zach: De unde o să ştii că nu eşti manipulat? 

Graham: N-o să am încotro -.... 

Zach: Ce, să mă crezi?... să crăpi, şi tot nu m-ai crede, nu? 
Graham: Nu ştiu. 

Zach: „„„ bine... N-o să te dau afară. (pauză) ... vezi? Nu mă crezi. 
Graham: Nu sunt sigur. 

Zach: Păi şi-atunci de ce mai - 

Graham: Păi ştii că nu despre asta-i vorba. Ştii că nu. 

Zach: Da’ cui îi pasă despre ce-i vorba? Nu vezi că nu mă crezi nici când îţi spun 


ceva aşa de simplu ca de exemplu că nu te dau afară? 
Graham: Am spus că nu sunt sigur! 


Zach: „.. adio, Graham. 
Graham: De ce? 
Zach: A fost frumos. 
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De ce nu mă iubeşti? 

Te iubesc. Doar că -... 

~ ce? 

„.. NU ştiu. 

Nu, spune-mi. 

Nu ştiu. În pizda mă-sii, nu ştiu. Tu ştii. Aşa că poate mă ajuţi tu. Te iubesc, 
dar nu te iubesc destul. Poate îmi spui tu de ce. 

Nu ştiu... Cum aş putea - 

Pentru că tu eşti singurul care ştie! 

Şi dacă-ţi aduc banii? 

„„„ ce-i dacă-i aduci? 

Cred că n-am făcut nimic care să merite pedeapsa cu moartea. 
Cred că nici eu n-am făcut. 

Şi nici nu cer aşa ceva. 

Da, cred că nu. 

Mă duc să-i aduc. 

Ba nu, n-o să-i aduci. O să te răzgândeşti. 

Nu-mi mai spune - 

Nu te mai purta ca un dependent de droguri! Nu eşti dependent. Nu te mai 
purta aşa. 

M-aş căsători cu tine cât ai bate din palme. 
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„„„ da, bine. Niciodată nu ştiu ce să-ţi răspund când îmi spui aşa ceva. 
Mă-ntorc în câteva ore. 

O să mă perpelesc de dorul tău. 

Te iubesc, Zach. 

Ştiu. 


... te iubesc. 


Ştiu. 


Pauză. Graham iese, lăsîndu-l pe Zach în totalitate singur. 


Zach: 


„.. Şi eu. 
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Scena 7 
Aceiaşi, câteva ore mai târziu. Pe la prânz. Zach doarme pe canapea. Se aude un 
ciocănit în uşă. Se mişcă. Se mai aude un ciocănit. Zach se trezeşte, dezorientat. Merge 
către uşă. Chiar când ajunge la uşă se mai aude un ciocănit. Deschide uşa. În uşă: 
T-Rex. Pauză. 


Zach: „.. WOW... uh... cum-?... eu-... cum m-âai...? 


T-Rex intră în apartament, uitându-se atent la dezordinea din jur, ca şi cum ar putea fi 
atacat în orice 


moment.) 

T-Rex: Băi, da ştiu că ţi-ai tras ditamai petrecerea aseară. Eu am crezut că sunteți 
mai ordonati, măi băieţi. Şi că ştiţi să gătiţi. Şi că sunteţi tot timpul cu părul 
coafat şi că purtați multe haine de culoare kaki, din alea din cataloage 
scumpe. Acum te-ai trezit? 

Zach: ... intră, te rog. 

T-Rex: Acuma te-ai trezit? 

Zach: „„. da. Acuma. 

T-Rex: Bine. 

Zach: Cum adică, bine? 
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T-Rex: Păi oricum e sâmbătă. Aşa că de ce nu? 

Zach: Ce faci aici? Cum ai... aflat - ... 

T-Rex: Pe unde te tii? Păi, e simplu, mă. Ăia de la spital ştiu unde stai, ce faci, ce 
telefon ai. E simplu. 

Zach: Să... te servesc cu ceva? Vrei să -.... 

T-Rex: Mda. Cred că da. Adică vrei să - ... cum adică, să mă serveşti cu ceva? Cu ce, 
adică? 

Zach: Păi... să pun de o 
cafea. Sau de un ceai? 

T-Rex: Vrei să tragi un fum? 

Zach: ... poftim? 


T-Rex: Un fum. De iarbă. Să 
te mai destinzi. Să te 
faci pulbere. Ştiu eu că 
ştii şi tu cum e. Că 
doar trăieşti la New si 
York. Şi lucrezi la “T 
spital, mă. O țigară cu 
marijuana. Albii îi zic 
iarbă. O paşteți la 
grămadă, că cine o are 
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o face poştă şi cu ăilalţi, voi albii, adică. Cred că o fumaţi şi pe post de 
medicament pentru glaucom sau pentru cancer, sau mai ştiu eu pentru ce... 
Îhî. 

Ei, vrei un fum sau nu vrei? 

Nu neapărat. E cam devreme pentru mine. 

A, da. Gata, am priceput. E cam devreme pentru tine. Deci nu vrei să fumezi 
din iarba mea. Asta să fie oare? Păi şi-atunci ce o să faci, te apucă vreo criză 
dacă fumez numai eu? 

Nu, bineînţeles că nu. Te rog. 

Mă rogi. Da tu nu te bagi? Că doar nu e prima dată, în vasta ta experienţă, că 
faci aşa ceva, nu? Că doar nu eşti vreunul din ăia, care sug la tărie toată ziua 
Şi nu îşi pângăresc organismul cu „droguri“? Nu? 

Nu. Nu sunt din ăia. 

Păi şi-atunci de ce nu fumezi din iarba mea? 

Tu... tu ai luat ceva? 

Nu, mă, dă-te-n pizda mă-tii. Ba da. Nu ştiu. Poate că am luat ceva. Sau poate 
că nu. Ai luat ceva? De parcă ai fi maică-mea. 

„„. de ce ai venit? 

Nu am putut merge acasă, că -... sunt slăbit. Azi. Mă simt slăbit. 

Azi te simţi slăbit. 

Exact. 
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Nu cred că... 

Nu merg acasă când sunt slăbit. 

Nu cred că înţeleg foarte bine ce vrei să zici. 

Nu înţelegi. 

.. NU 

.„„ nu. Păi da. Presupun că nu înţelegi - ... păi vreau să zic că m-am cam făcut 
muci azi-noapte. Aseară vedeam aşa, cam neclar, să zic aşa, de la prea multe 
păhărele, mă-nţelegi. 

Erai prea beat ca să mergi acasă? 

Nu, mă. Nu eram „prea beat“ ca să merg nicăieri! Nu m-am dus şi gata. 
Nu te ambala la mine. Încerc şi eu să înțeleg - 

Da' nu mă ambalez la tine. 

Păi - bine, lasă. Eu numai - 

Da' de ce zici tu că mă ambalez la tine? 

Păi tipi la mine. 

Ba nu. 

Ai ridicat tonul. 

Da, şi? 

Şi... dacă vorbeşti aşa, pare că te răsteşti la mine. 

(pauză) ... mă, voi ăştia, albii, sunteţi foarte mototoli. 

Încerc şi eu să pricep. 
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.. ce să pricepi? 

.. ce ştiu eu, de ce nu te-ai dus acasă? 

... aşa deci. Păi da, că atunci când te faci muci, primul loc în care te duci e 
acasă. 

Păi mie nu-mi vine în minte nici un loc mai bun în care să borăsc. 

... mişto, bună gluma. 

Mersi. 

La mine e un pic altfel. Să-ţi dau un exemplu. Acu’ câţiva ani l-am găurit pe 
unu’. Ăsta a fost primul, de-aia e el aşa de special. Era unu’ din ăla pe 
jumătate negrotei, sugaci din ăla de la relaţii publice, îi ştii şi tu, nu? 

.. da. 

N-avea nici un loc pentru mine. Aşa vedea el lucrurile. Sugaciu' ăsta se tot 
băga peste mine când îmi venea şi mie rândul, pricepi? 
Îhî. 
Zicea că-s prea tânăr sau mai ştiu eu ce alte lăbăreli din astea. Că nu mă 
descurc cu chestiile importante. Şi mă punea să tot țin de şase în cartier toată 
săptămâna când umblau ei cu lovelele. Pe tine te-a blocat cineva vreodată în 
felul ăsta? 

„„. da... cred că da. 

S-a îmbătat gagiu. Aia a fost şansa mea. S-a făcut muci de la alcool, ăla era 
„drogul lui“. L-am găurit pe cioroi, da' era aşa de beat că nici nu i-a picat fisa 
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că dă ortu’ popii. l-am spart geamu' la sugaci, de pe partea cu ieşirea de 
incendiu. Cioara a încercat să se lupte cu mine, da’ corpu’ nu-i mai asculta 
capu’, că era varză rău. 

Am priceput. 

Eu eram tare pe poziţii, mă. Aşa ca Van Damme, cu schemele lui, mă, aşa am 
fost. Ca să-ţi răspund la întrebare, mă înţelegi. 

Cred că da. 

Păi da, că în noaptea aia m-am jurat că nu mă mai las blocat în halul ăla, să 
fie clar. 

Aha, pricep. 

Deci, aşa cum ţi-am zis, azi-noapte nu m-am dus acasă. 

... de ce? 

De ce, ce? Păi nu tocmai ţi-am spus? 

Păi de ce te-ai făcut muci, în halul ăla? 

A, de-aia, de ce! Păi ştii şi tu, tre’ să faci figură bună când ti se întâmplă ceva 
naşpet. Şi câteodată îţi iese, câteodată nu. Aşa-i de când lumea, da 
câteodată se întâmplă, aşa stau lucrurile şi basta, ai priceput, nu? 

„„„ nu-s foarte sigur că da. 

... mda. Nu eşti. 

S-a întâmplat ceva rău? 

Încă nu. 
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..- O să se întâmple? 

Depinde. 

... te referi la mine? O să mi se întâmple... mie ceva rău? 

... ce? Tie? Ce tot cârâi acolo? De ce ţie? 

Nu... cred... nu te... prea înţeleg. 

Da’ de ce să ţi se întâmple ţie chestii naşpete? Că nu ai nici un motiv să... nu 
ai, aşa-i? 

Păi încă sunt... un pic nelămurit. 

Aha. Aşa. Păi probabil pentru că mă exprim aşa mai neclar, am un ton mai 
conspirativ, aşa... 

Dar ce s-a întâmplat? 

păi una la mână, nu mai sunt muci. Mai am aşa, un pic de mahmureală. Da’ e 
de genu' ăla ca atunci când te faci matol şi după aia nu dormi şi după aia 
începi să te trezeşti. Ştii, când te simţi aşa, nasol de tot la cap. Deci ca să-ţi 
răspund, nu am luat nimic. Nu mi-am gustat marfa. N-am încălcat aşa o regulă 
strictă. 

.. OK. 

Şi nici nu mă apuc să fumez iarbă aici. Decât dacă te răzgândeşti tu. Nu „iau“ 
nimic. 

Mulţumesc. 

Lasă, că nu pentru tine mă abțin. 
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.„. Oricum, mulțumesc. 

Bine, hai, lasă... 

Auzi? 

Ce? 

Cu ce te pot ajuta? 

... a, da... uite... se pare că o să am nevoie de nişte bani, din ăia pe care ţi 
i-am dat ieri, să-mi dai înapoi din ei. 

Din banii de ieri. 

Da, din ăia. 

Nu-i am. 

Nu-i ai? 

Nu. Mi-ai spus să plătesc factura. Ţi-e clar că n-aveam de gând să aduc atâta 
bănet cu mine acasă. 

la stai, n-ai deloc? 

Nu. Deloc. l-am depus într-un cont. 

Într-un cont? 

Da, într-un -... da. (T-Rex nu înțelege. E panicat, se scarpină pe faţă.) Îmi pare 
rău. Dar nu pot să-i iau aşa... 

Bine. Bine, bine... vai, fute-m-aş! 

„.. € Vreo - ...? 

Nu ştiu. 
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„.. NU Ştii? 

E vreo ce? 

Păi pari că... 

„„„ păi da. Bunică-mea, mă. 

Da? 

O iubesc pe femeia asta. E sufletul meu. Nu ştiu cine-i taică-meu, nu ştiu 
cine-i maică-mea. Da’ femeia asta... la sufletul meu, mă, acolo e ea. Mă, nu te 
joci cu bunică-mea, auzi? E puternică, mă, e deşteaptă... 

E ceva -...? 

Are... „complicaţii“. Ăştia nu ştiu. Încă nu ştiu ce-i cu ea. Greu cuvânt mă, ăsta, 
„complicaţii“. Nu-i prea bine, nu se simte prea bine, mă. 

Îmi pare rău. 

Da, mă, bine. 

Ce-au zis? 

Ziceau ceva de genu' că e o tensiune undeva unde nu ar trebui să fie şi nu 
este acolo unde ar trebui. Căcaturi de-astea, ce ştiu eu. 

Vrei să dau un telefon şi să mă interesez? 

Ce, mă, că iar o taie. E sub cuţit, chiar acuma. Operaţie „de explorare“ zic ei... 
băga-mi-aş pula! 

Eu - 
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Nu, mă. Las-o-n pizda mă-sii. Nu mai am nici o speranţă, nu mai multă decât 
un negrotei care ştie că o să crape înainte să facă douăzeci de ani, că asta e 
speranța mea de viaţă! Mă satur de viaţă, cum ar veni, înainte să apuc să 
trăiesc ca un bărbat. Tu ai vrea să trăieşti aşa, în felul ăsta? 

„Nu. 

Şi eu ce fac acuma? Cum ies din căcatul ăsta? Ce mă fac? 

Vrei să mergi la spital? Poate afli veşti, dacă stai acolo şi aştepţi. Merg cu tine. 
„.. NU pot. 

De ce? 

Mai am şi altele pe cap, pe care tre să le rezolv. Sunt unii care-mi suflă-n 
ceafă. Trebuia să le dau ceva, nu le-am putut da, aşa, imediat. Pricepi? Dacă 
apar la spital acuma, mă trezesc că-mi fac şi ei mie vreo surpriză, ştii, se pot 
agita lucrurile cam tare. Dar mă ocup eu de toate, le rezolv eu pe toate. 

Eşti sigur? 

... aproape. 

Eşti aproape sigur? 

Da, exact. 

Dar eu ce pot să - 

Mai am o problemă, mă, încă una, a treia. Ceva ce nu pot obţine acum, în 
momentul ăsta, că-mi vine să şi înghit belitul ăsta de pistol, de nervi. Să-mi 
trag un glonţ, să se termine. 
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Ce problemă mai ai? 

... O „problemă“... 

... adică? 

... problema eşti tu. Adică nu tu. Nu tu. E vorba de ce eşti tu. Ce reprezințţi tu. 
Ce...? 

Reprezinti. 

Adică? 

Eşti poponar, mă. Eşti ultimul om. Ştii, pentru mine şi băieții din gaşca mea 
mai rău de atâta nu există. Eşti un gunoi. Mai rău decât un căcat. Nimic nu-i 
mai rău, mă, decât unul care suge pula. Nimic. Adică, poate ăia care violează 
copii, sau, sau belitul ăla din Minnesota care mănâncă oameni, şi care ţine un 
cap de om în frigider şi altul la duş. Şi să ştii, mă, tre’ să-ţi spun, că negrii nu-s 
aşa, nici unul. Nici un negru nu face de-astea. Doamne, Maica Domnului, să 
faci duş cu un cap de om! Numa la un alb dus cu pluta rău de tot poate să-i 
trăsnească prin cap aşa ceva!... negrii nu-s făcuţi să fie aşa. 

„„. dar cum? 

Altfel, mă, nu aşa... poponari. Aşa am crezut întotdeauna. 

„„. Şi acum ce crezi? 

... eu nu cunosc nici un curist, mă. Nu mai ştiu ce să cred. 

„„„ am avut o prietenă în liceu. O chema... dar n-are nici o importanţă cum o 
chema. 
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Cum o chema? 
Rebecca Noonan. 
„„„ dar tu îi ziceai „Becky“. 
Păi cred că cei mai mulţi dintre noi aşa îi ziceam. Dar eu nu. 
„„. ŞI ce-i cu ea? 
Am dus-o la balul de absolvire, când eram în liceu... Să-ţi povestesc? 

„ia stai, stai, stai, stai aşa. Te-apuci acum să îmi spui faze din alea de ale 
albilor, de genu' „că am mers la bal împreună“ şi faze din alea? 
Dacă nu te deranjează. 
Îi povesteşte albul negrului despre balul lui de absolvire din suburbii? 
Am zis dacă nu te - 
Hai, mă, bagă! Aşa ceva chiar tre’ s-aud. Dă-i drumu’, zi-i. 
.„„ OK. Eram la un hotel lângă aeroport. Tatăl meu lucra pentru corporaţia care 
deținea, printre altele, şi lanţul ăsta hotelier, de care ziceam. Aşa că l-am 
convins că cea mai tare chestie imaginabilă pentru mine ar fi să îmi ia o 
cameră şi să ținem o petrecere privată în camera aia, aşa cu prietenii, şi să ne 
tot ducem de la bal la hotel şi de la hotel la bal, când acolo, când dincolo. 
Taică-meu nu are pic de imaginaţie, aşa că mi-a făcut rost de o cameră. Nu 
i-a dat prin cap că noi o să ne ducem de băut pe şestache. 
Păi nu, clar că nu i-a dat. 
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Nu i-a dat prin cap că John Breznahan o să-l pună pe frate-său să ne ia nişte 
cocaină. 

E futere, mă. 

Cocaina? 

Da, mă, pe bune. Diavolul Alb. 

Da... ştiu. Oricum, nu i-a dat prin cap lui taică-meu că după ce mai trece din 
festivități, pe mine şi pe Rebecca, aşa beti morți şi drogați cum eram, o să ne 
apuce dracii, să ne încurcăm în fermoare şi şnururi şi găici ca să... să 
terminăm seara cu o chestie la care numai la mişto ai fi putut să îi zici relaţie 
sexuală. 

... da, şi? 

Era prima dată când eu... ah, nu era prima dată când făceam sex. Nu, clar că 
nu. Câteodată, în oraşele mici, copiii... da' lasă, ce să-ți mai spun eu 
de-astea? Nu era prima dată când făceam sex, dar era prima dată când am 
făcut sex... şi mi-am dat seama că ceva nu e bine. Ştiam că era, aşa, ca şi 
cum trăiam într-o mare minciună. Mă masturbasem... şi mă gândisem la... la 
bărbaţi, imaginile cu bărbaţi din capul meu mă ajutau atunci când pozele din 
Playboy se... învecheau. În seara aia, când încercam ca apucatul să... nu ştiu, 
încercam să cred că nu e adevărat, dar în seara aia m-am gândit la un băiat. 
La un prieten de-al meu. Un tip pentru care făcusem o pasiune, din câte-mi 
dau seama. Şi mă gândeam la el în timp ce făceam sex cu fata pe care o 
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dusesem la bal. Şi cred că atunci am ştiut prima dată că... eram altfel. Ei au 
ştiut tot timpul. Eu nu. Nu până în seara aia. Cred că din seara aia am ştiut. 
Dintr-o dată eram... eram acel ceva de care făceam mişto, sau de care 
râdeam, sau de care credeam că sunt dezgustat. Poate chiar eram dezgustat. 
De gândul în sine, de idee. Trebuia privit ca ceva ciudat, „anormal“, chiar ceva 
împotriva lui Dumnezeu. Aşa că asta însemna că sunt bolnav, anormal, şi că... 
Şi că... şi că asta era cireaşa de pe tort. 


... l-ai spus? 

Cui să-i - ... băiatului de care mă îndrăgostisem? 
Da. 

O, Doamne, nu. Nici 

gând. 

„„„ de ce nu? 


Ştiam că el nu era gay. 
Aha. 
„„„ e ceva anume, ce simt 
că trebuie să îţi spun. 
Ce anume? 

. îmi plac numai... îmi 
place să fac s... fac sex 
numai cu negri. 
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(pauză) ... hai, mă. Ştii ceva - hai, mă... ştii ce mă termină pe mine acuma? 
Ştii ce mă dă peste cap? Mă fute la cap şi mă scutură în aşa hal că tremură 
căcatu-n mine? 

Ce? 

Că te aud că zici aşa ceva. 

... ÎMI p - 

Nu. Nu numai că te aud că zici aşa ceva. Ce mă sperie mai tare decât orice 
altceva, aşa, de tremură căcatu-n mine, e că te aud că spui aşa ceva... şi că 
mi se... 

. ti se -? 

Mi se scoală. (Zach ezită. Se îndreaptă către T-Rex, aproape că îl atinge, dar 
T-Rex se fereşte cu un salt.) Nu. Uh-uh. Nu. Nu face de-astea cu mine. (Se 
plimbă prin cameră, fără tintă.) ... nu face de-astea cu mine. Nu face de-astea. 
Nu. (Se mişcă dintr-un loc în altul, confuz, zăpăcit de impulsurile pe care le 
simte. Ín orice moment poate să răspundă gestului lui Zach sau poate să se 
repeadă la el şi să-l bată măr.) Uh-uh. Nu face de-astea. 

..- NU fac nimic. 

Taci... mă pizdă! Ține-ţi flişcura. Faci ce-ţi zic eu, dacă vrei să-ți fie bine. 
(T-Rex se adună. Aproape de tot.) ... mă rog, de fapt, uite de ce-am venit. 
Vreau banii înapoi. 

... poftim? 
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Aşa cum ai auzit. 

Scuză-mă, dar nu cred totuşi că am auzit bine. 

Ti se pare că m-aş fi bâlbâit? 

Nu, doar că... doar că pur şi simplu nu am auzit ce-ai zis. 
„„„ banii pe care ţi i-am dat ieri. Dă-mi-i înapoi. 

... eu am crezut că deja - 

Mă piş pe deja-ul tău! Vreau paralele! 

Dar nu-i am. Ti-am spus că - 

Mă cac pe ce mi-ai spus. Unde-s? 

Mi-ai spus să plătesc factura cu ei. Ți-am spus că... 
Ştiu ce ţi-am spus. Unde-s? 

Sunt la... l-am - 

Ce? l-ai ce? 

Sunt la... la bancă. O să... le scriu să... 

La bancă? 

„l-am... 

Păi ai zis că sunt într-un cont. 

Păi în cont şi sunt. În contul meu de la bancă. 
Mă pulă, tu încerci să mă furi, în pula mea. 

Nu! Nu, eu numai - 

Mă, ce pula mea caută banii mei la tine-n bancă? 
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Ti-am spus că era închis la facturare! La spital! Nu era nimeni care să ia... 

Mai termină cu căcaturile astea, că te... 

O să îţi scriu un cec! A trebuit să depun banii tăi la mine-n cont, ca să scriu un 
cec pentru factura lui bunică-ta. La spital. Clar că-s banii tăi. Normal că-s ai 
tăi. 

... Nu vreau să-i ţii la tine-n bancă. 

Dar n-am vrut să-i aduc aici cu mine. 

... da, bine. 

Nu încerc să iau nimic din ce-i al tău. 

Da, bine. 

Nu aş... eu nu... nu aş face aşa ceva. 

Da, bine. Am priceput. 

... OK. 

„„. hai să-i scoatem. 

... € închis. 

E închis la bancă? 

Da. 

Clar, acuma ştiu că n-ai pus ăia cinşpe mii la bancă, în bancomat. Cine-i aşa 
de tâmpit, să facă aşa ceva? Nici măcar albii nu-s aşa de tâmpiţi. Şi ştiu că ai 
plecat de la spital prea târziu aseară ca să mai ajungi la bancă, că a fost 
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vineri, nu mai era deschis aşa de târziu, deci dacă banca ta e deschisă... da' 
tu când pula mea te-ai dus, mă, la bancă? 

Azi de dimineaţă. Banca unde am eu banii e deschisă până la prânz în... 

Nu. Că atunci când am ajuns te-am întrebat dacă tocmai te-ai sculat. Şi tu ce 
mi-ai răspuns? 

Că m-am întors - 

Nu, mă, futu-i pizda mă-sii! Ce mi-ai răspuns! 

... aM spus că da. 

Cum, cum? Că n-am auzit? 

Am spus că da. Că tocmai m-am sculat. 

Ciudat, aşa mi s-a părut şi mie că ai zis, vezi? 

Da, dar pentru că m-am culcat iar după ce... 

Arată-mi chitanta. 

„„. chitanța? 

Da, chitanta de la bancă. Chitanţă din aia de care tot voiai tu să îmi dai la 
spital, ca să dovedesc că am plătit factura. Ştii tu, hârtiuţele alea galbene, sau 
roz, sau verzi pe care le primeşti când plăteşti sau când depui bani sau când 
depui bani la economii sau pentru orice cont îți deschizi. 

... nu am primit chitanţă. 

Păi da, sigur că n-ai primit chitanţă. N-ai primit chitanţă pentru că nu te-ai dus 
la nici o bancă. Ce pula mea se întâmplă aici? Crezi că nu-s periculos? Aşa 
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crezi? Te uiţi aşa şi vezi că n-am colți? Mă, te fut de nu te vezi, aşa te fut, m-ai 
auzit? Vrei să mă furi, ai? Aşa te gândeşti? la mai gândeşte-te o dată. 

Dar eu nu încerc să - 

Păi ai face mai bine nici să nu încerci. Ne-am lămurit, nu? Nu încerci, nu te 
gândeşti să încerci, nici să nu te gândeşti să te gândeşti să încerci, auzi? 

Nu mă gândesc să încerc nimic! 

Tu să nu ridici tonul la mine. 

Nu încerc să-ţi fur banii. 

Unde-s? 

... l-am - 

Tu să nu mă minţi în față. Să nu mă mai minţi. Nu mă deranjează că mai 
minte omul, că toți mint, dar nici aşa, să mă mintă cineva de la obraz nu-mi 
place. 

„„„ până luni îţi dau banii înapoi. 

l-auzi! Păi mă fac comod şi aştept să îmi spui de ce. 

... pentru că nu-i am. 

De ce? 

... a... altcineva. Altcineva îi are. 

De ce? 

... pentru că i-a -.... 

Să nu mă minţi, auzi? 
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... i-a luat. Un tip i-a luat. 

ŢI i-a furat? Îi datorai banii ăia? l-ai dat pur şi simplu? l-a luat el? Cum a fost? 
... i-a luat. 

De ce? 

... Mi i-a furat. 

... Şİ ştii cine ţi i-a furat? 

Da. 

Cine? (pauză) ... cine? 

„„. tipul cu care trăiesc eu. 

Colegul tău de cameră? 

Nu. 

. ăsta... cum pula îi ziceţi voi, prietenul tău? Amantul tău? Curva ta? 
Ne-am certat. l-a luat ca să mă sperie. Dar nu... Nu ştiu când se întoarce. 
Nu ştii dacă se întoarce, nu? 

.- NU. 

Dar crezi că nu se mai întoarce. 

... da, aşa cred. 

l-ai zis ai cui sunt banii? 

... NU. 

Eşti sigur? 

Păi de-aia ne-am certat. Nu i-am zis de unde erau toţi banii ăia. 
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T-Rex: Eşti sigur? 
Zach: Absolut. 


T-Rex: De unde ştiu eu că spui adevărul? 
Zach: Mi-e prea frică să nu îți spun adevărul. 
T-Rex: Da, eşti deştept la faza asta. În mod normal, dacă cineva ar fura banii mei de 


la tine, aş zice că e fix problema ta. Că n-ai decât să te descurci. Futu-i! Ştiai 
că banii ăia erau pentru - futu-i să-i fut!... bine, lasă. Dar să ştii că tot tu trebuie 
să plăteşti factura de spital a bunică-mii. Dar ce se întâmplă acuma nu e în 
mod normal. Pentru că, vezi tu, mie îmi trebuie banii! Şi îmi trebuie acuma, în 
pula mea! Cum îl cheamă pe curistul ăla? Şi unde îl găsesc? 

Zach: „.. Nu ştiu. 

T-Rex: Păi gândeşte-te, în pula mea, gândeşte-te. Şi gândeşte-te bine. 


Uşa de la intrare se dă de perete. Graham intră cu o geantă (şi cu banii). Trânteşte uşa să 
o închidă. Graham se uită în jur. 


Graham: ... bună, iubițel. Am ajuns. 
Pauză. T-Rex îşi dă seama cine e Graham. 


T-Rex: „.. futu-i... negru - ... el e? 
Zach: „.. da. 
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Graham: Da’ ăsta cine-i? Fratele mai gay, mai negru şi mai tânăr al lui Ronnie 


Spencer? 

T-Rex: „„. poponaru' ăsta are banii mei? 

Zach: Aşa s-ar zice. 

Graham: Cine eşti? 

T-Rex: „„„ i-l iei sau ce faci? 

Graham: Cine eşti? 

Zach: Graham. 

T-Rex: Spune-i să nu vorbească cu mine. 

Graham: Mai dă-te-n mă-ta. 

Zach: Graham! 

Graham: Tu cine pizda mea mai eşti? 

T-Rex: Nu vorbi cu mine. 

Zach: Graham, vezi că nu glumesc! 

Graham: la stai... nu pot să cred. (Graham râde.) Sper că nu l-ai angajat tu să facă faze 
din astea. 

Zach: Graham, ştii ce - 

Graham: la stai, lasă-mă să-i aduc măcar o costumație adecvată puişorului. 

Zach: Ce te-a apucat? 

Graham: Sau măcar să-l pun să lucreze pentru banii pe care-i câştigă, nu? 

Zach: O idee mai proastă chiar că nu puteai avea. 
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Da' ce tot îndrugi tu acolo? Ăia sunt banii mei, nu? 

Oh, vai ce frică îmi e. 

Dacă vrei să-mi ciripeşti ceva, cioară, atunci ciripeşte pe limba ta, ca să văd 
cine eşti. 

Dar eu ştiu exact cine mi-s. Blanche. 

„„„ atunci ciripeşte pe limba ălora de-s colorați aşa ca tine. 

... Oh, ia uite, un negrotei care se crede mare sculă pe basculă vrea să mă 
întorc la rădăcini. Să mă întorc pe uliţă, asta vrea el să fac eu acuma, aşa, 
pentru plăcerea pulii lui, da? (T-Rex îl loveşte pe Graham şi îl trânteşte la 
pământ.) Doamne! 

Exact, asta vrea el. (T-Rex încearcă sa ia geanta. Scotoceşte prin bani.) Pare 
să fie în ordine. (Se întoarce la Graham, care tocmai se ridică de jos. Dă să 
vorbească, dar Graham îl loveşte o dată, tare.) 

Nu! 


T-Rex cade pe spate. Se aruncă înapoi în picioare, îşi scoate semiautomatul şi îl 
îndreaptă către Graham. 


T-Rex: 
Zach: 
T-Rex: 


Futu-ţi pizda mă-tii! 
Nu, nu, nu! Nu ştie! Nu are idee cine eşti! 
Păi atunci să întrebe! 
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Nu vrea să - 

Nu vrei să-ţi ieşi din - 
Nu ştie ce f - 

Da' mai tine-ți gura, 
taci! 

Nu vrei să-ți ieşi din 
personaj, aşa, puțin de 
tot? 

(pauză) ... ce? 

Nu vrei să... îți ieşi din 
personaj? 

Graham, pentru 
numele lui Dumnezeu. 
„ia stai aşa... ai de gând să-mi spui ceva, ceva ce ai tu impresia că ar fi 
important? 

Da. 

(referitor la pistol) Chiar dacă-s cu ăsta în mână? 

Da. 

Haideţi, haideţi, că deja e - 

Da’ mai taci în pizda mă-tii din gură! Zi-i, ce vrei? 
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Eu te-am mai văzut deja pe tine în rolul ăsta. În filmul ăla, Toti copiii mei, sau 
în altul, dar de genul ăla. Nici atunci nu ai fost foarte convingător, să ştii. Deşi, 
trebuie să recunosc că m-ai pocnit cum trebuie, ai mai nuantat un pic. Idiotule. 
Graham, chiar nu e ce crezi tu că e. 

Mă, tu vezi ce am eu aici? 

Graham, las-o moartă. 

Vezi sau nu vezi? 

Te rog. 

Tu ai aşa ceva? 

Nu, stimate domn bau-bau traficant de droguri. Eu nu am recuzită. 

... Ce-ai zis? 

Hai, lasă-l, că nu - 

Eu l-am întrebat pe poponaru' ăsta negru ce-a zis. 

Dar nu - 

Nu pe tine te-am întrebat. 

... a luat - 

Deci aş prefera să taci în mă-ta din gură! Ce ai zis, mă? 

„Poponaru' ăsta negru“ e de părere că supralicitezi. 

„„„ Şi care ar fi rolul meu, mă rog? 

Nu ştie că - 
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Vai băga-mi-aş, dacă mai scoţi un cuvânt te-am găurit... şi care ar fi rolul meu, 
mă rog? 

Ce vrei să spui? 

Păi, dacă „supralicitez“, spun-mi ce rol crezi tu că joc eu acuma? 

< ce? 

„„. bine, măi futache. Uite, ăsta de-aici e curistu' alb băgat în căcat. Tu eşti 
curistu' negru, scuze, cioroiu curist care a furat banii şi care nu ştie ce pula se 
întâmplă. Deci eu, eu ce sunt? 

Nu ştiu. Un actor slab? 

„„. dar ce rol joc eu? 

Da' ce tot vrei să scoţi de la mine, rolul traficantului? Înfricoşătorul traficant de 
droguri? 

„„. bun, dar de unde ştii? 

„„. haide, zi-mi că eşti un prieten de-al lui Zach. 

Ok. Sunt prietenul lui Zach... 

„„.. NU, că n-o muşc. E o înscenare. Bravo. 

Graham, trebuie să - 

Ce-ai zis? Ce tocmai ai zis? ... nu crezi că aştept până-mi răspunde? 

Mi-ai spus să tac. 

Mulţumesc. Hei, cioară, tu tocmai te-ai cărat cu banii mei. Cinşpe miare pe 
care le-ai găsit aşa la plesneală în dulap la pizdă ăsta, sau unde i-oi fi găsit. 
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Aşa, ca şi cum ar fi fost perfect normal să-i găseşti acolo. N-ai stat să te 
gândeşti că, de, poate banii ăştia sunt ai cuiva care nu dă doi bani pe certurile 
voastre conjugale. 

meir 

Deci... atunci când te-ai cărat cu banii, ai ştiut că nu erau ai lui? 

Nu, n-a ştiut. 

... ba da. A ştiut. 

Da' de fapt nici nu contează. De ce-ar conta? 

Păi cum să las eu pe cineva nepedepsit când îmi ia ce-i al meu? Când mă 
pocneşte aşa cum m-a pocnit ăsta? 

N-a ştiut. Nu ştia ce face. Eu sunt de vină. 

Cum să-l las nepedepsit pe unu' care m-a porcăit de la obraz? 

Nu e vina lui. N-a ştiut! 

Păi ăsta-i un amărât de negru curist. N-are pe nimeni. N-are nici un rost pe 
lume. Păi şi eu cum să-l las atunci să-mi ia ce-i al meu? 

Zachary. Să terminăm cu toate astea. Acum imediat. 

Nu obţii chiar tot ce vrei. Încă n-ai învăţat atâta lucru de la viață? 

Nu ştie cine eşti. 

Ba da, ştie. Că i-ai spus tu. 

Nu mă crede. 

Ar fi trebuit să te creadă. 
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Eu sunt de vină!. 

Păi atunci eu ce să fac? Să te găuresc pe tine, în loc să-l găuresc pe el? 

== NU. 

Auzi, ştii ce? Dacă tot nu ştie el ce se întâmplă, ce-ar fi să alegi tu? 

Ce? 

Să alegi, în pula mea. 

Nu aleg pe nimeni. 

Ori tu, ori el. 

Nu aleg. 

Eu mă aleg pe mine. 

Votul tău nu contează. Pe cine alegi tu? 

Eu nu aleg. 

Alege, sau te aleg eu pe tine. 

.. NU. 

Alege, sau vă aleg eu pe amândoi. 

... Nu pot - (T-Rex trage cocoşul pistolului.) Aleg să nu fiu eu. (T-Rex reasigură 
pistolul.) 

... Uau. N-ar fi trebuit. 

„„ de ce? 

Puteai să te alegi pe tine. Că n-am împuşcat nici un alb până acuma. Şi nu 
vreau să încep cu un poponar alb, chiar la el în casă. Deşi, dacă am eu chef 
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... Mă rog, dacă aşa-mi vine mie pe chelie, ai fi putut fi primul pe listă. Şi tu să 
nu fii foarte dezamăgit, mă, curistule negru. În ziua în care un alb o să se lase 
omorât în locul tău, care nu eşti decât un bulangiu negru... da' ce zic eu, că 
ziua aia n-o să vină în veci. În vecii vecilor. Nu pe lumea asta. 

... ţi-ai recuperat banii. 

Adică? Ce vrei să zici? 

la-ţi banii şi pleacă, şi gata. 

Vai, mă jigneşti. Nu mai vrei să te fut? Nu mai vrei să-mi sugi pula? Nu mai 
vrei să ţi-o tragi cu negri? 
.. NU. 

Şi de ce, mă rog? 

Eu -... 

Nu pe tine te întreb. Pe 
tine te întreb. 

Nu ştiu. 

Da' cam ce crezi, oare 
de ce? 

De ce cred -...? 

De ce crezi că-i place să 
şi-o tragă numai cu p 
negri? 
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„.. NU ştiu. 

Dar totuşi, cam ce crezi tu. 

Poate că... 

Aşa? 

... poate că nu are mai mult respect de sine. 

Poftim? 

Şi atunci să nu-ți bagi pula? (Pauză) Nu, Zachary. Nu cred că pot. 

Graham, ce înseamnă asta? 

Îţi mai fac o ultimă favoare înainte să plec. Asta e numai între mine şi fratele 
meu african. Să nu-ţi aud gura, albule. Tu nu mai ai loc aici. 

... ce favoare? 

Tu eşti ăla care crede că nu-s pe bune. Tu eşti ăla care crede că nu-s decât 
un actoraş care se joacă cu recuzita. Aşa-i? 

Aşa am crezut. 

Da' nu mai crezi aşa? 

„.. NU Ştiu. 

O, nu ştii. Păi uite ce-o să fac eu acuma. Îţi pun pistolul la piept. Şi apăs pe 
trăgaci. Dacă pistolul ăsta e numai recuzită, dacă e numai un pistol din ăla din 
filme, n-o să simţi nimic. Dar dacă e pistol pe bune, dacă nu e recuzită... păi 
iar nu simţi nimic. Acuma fii atent, dacă îmi spui tu să nu apăs pe trăgaci... nu 
apăs. Mişto, nu? Tu alegi. 
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Graham: ... te rog, nu. 
T-Rex: Te rog nu, ce? 
Graham: Te rog nu apăsa pe trăgaci. 


T-Rex îşi pune pistolul înapoi în pantaloni. 


T-Rex: Bun, acuma cum o să te simţi tu mai târziu, dacă ăsta o să-ţi spună că am fost 
de fapt numai un actor? 

Graham: ... ca un fraier. 

T-Rex: ... exact. 

Zach: .„. multumesc. 

T-Rex: Tu să nu vorbeşti cu mine, mă. 

Zach: ...- scuză-mă. 

T-Rex: Da, bine. (T-Rex trece pe lângă Zach şi Graham, merge spre uşa de la intrare. 


Aproape ajunge, dar se întoarce.) O, da-mi bag pula! (Scoate pistolul, trage 
trei gloanțe în pieptul lui Graham, care cade pe spate, în convulsii. Zach e 
prea şocat ca să mai facă vreo mişcare. T-Rex se răsteşte la cadavrul lui 
Graham.) Da, mă, pentru că nu sunt decât un actor din Toţi copiii mei. Înî. Şi 
pentru că tocmai am luat un Emmy pentru scena asta. În pizda măctii! 

Zach: O, Doamne. 
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Dacă nu ştii ceva, întrebi. (T-Rex îndreaptă pistolul spre fața lui Zach.) ... pe 
mine nu mă fură nimeni. Să le spui la toţi, la toţi să le spui. (T-Rex îşi înfundă 
pistolul în geacă şi iese, lăsându-l pe Zach prăbuşit peste cadavrul iubitului 
său.) 

O doamne. Odoamne odoamne odoamne... 


Luminile se sting pe Zach, care e paralizat de frică. 


Scena 8 


Don Strangerhorse revine, pentru a se adresa publicului. 


Don: 


Cu ceva timp în urmă am mers la un meci de baseball în Atlanta. Juca o 
echipă care se chema „Vitejii“, The Braves. Îi aveau ca adversari pe cei de la 
Houston Astros. Mult după ce începuse jocul, pe la al optulea rând la minge, 
când Astros conduceau cu două runde, au apărut nori pe cer şi părea că o să 
înceapă furtuna, iar Atlanta venea tare din urmă. În timpul atacului de pe 
stadion, m-am trezit înconjurat de bărbaţi albi, care au început să incanteze 
ceva care se chema „Strigătul de Luptă al indienilor Tomahawk“. Că 


A] 


stadionului i se mai zicea şi „Ringul de Luptă“... Şi în timp ce se înnegurau 
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cerurile, suporterii strigau incantaţii. La indienii Sioux, toate incantaţiile şi 
cântecele astea se cântă pentru a însoți sufletele morţilor. Înălțăm imnuri 
războinicilor căzuţi în luptă, pentru ca Dumnezeu să le audă şi să le accepte 
spiritele în lumea de sus, să le considere demne de lumea cealaltă. Le cântăm 
ca pe nişte imnuri aduse pământului. În felul ăsta poţi să devii una cu Lumea 
Spiritelor. Echipa din Atlanta a venit tare din urmă şi a câştigat jocul. Trăiesc 
într-o ţară sub ocupație, în spatele liniilor inamice, unde până şi religia mea e 
luată în derâdere. În ziua aia nu a plouat. Şi nimeni n-a fost lovit de nimic. Nici 
măcar de fulger. 


Don Strangerhorse incantează o rugăciune Sioux, din ce în ce mai tare, în timp ce 


luminile se sting, tot mai mult, până se face întuneric. 


Sfârşitul piesei. 
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